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Important safety information

Only use the product for its intended purpose. Read this
important information carefully before you use the product
and its batteries and accessories, and save it for future
reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.
Accessories supplied may vary for different products.

Warning

¢ To charge the product, only use a certified safety extra
low voltage (SELV) supply unit with output rating 5V, = 1

A. A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via
www.philips.com/support. If you need support finding the
correct USB supply unit, contact the Consumer Care Center
in your country (see the international warranty leaflet for
contact details). Using a non-certified supply unit may
cause hazards or serious injuries. ¢ Keep the product, the
USB cable and the USB supply unit dry (Fig. 1). ® Combs and
cutting units can be rinsed under the tap if detached from
the appliance. ® This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision. ® Do not
modify the supply unit. ¢ Do not use the supply unit in or
near wall sockets that contain an electric air freshener to
prevent irreparable damage to the supply unit. ® Do not use
a damaged appliance. Replace damaged parts with new
Philips parts. ® Because of hygiene, only one person should
use the appliance.  Never use compressed air, scouring
pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to
clean the appliance.  Only use original Philips accessories
or consumables. ¢ Charge, use and store the product at a
temperature between 5 °C and 35 °C. e Keep product and
batteries away from fire and do not expose them to direct
sunlight or high temperatures. o If the product becomes
abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes
longer than usual, stop using and charging the product and
contact Philips. ¢ Do not place products and their batteries
in microwave ovens or on induction cookers. ¢ Do not open,
modify, pierce, damage or dismantle the product or battery
to prevent batteries from heating up or releasing toxic or
hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge

or reverse charge batteries. o If batteries are damaged or
leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs,
immegiately rinse well with water and seek medical care.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Support
For all product support such as frequently asked questions, please visit
www.philips.com/support.

Recycling

¢ This symbol means that electrical products and batteries shall not be
disposed of with normal household waste (Fig. 2). e Follow your country's
rules for the separate collection of electrical products and batteries.

Removal of built-in rechargeable battery

The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified

grofessmnal when the appliance is discarded. Before removing the
attery, make sure that the appliance is disconnected from the wall

socket and that the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when you handle tools to
open the appliance and when you dispose of the rechargeable
battery. ﬁen you handle batteries, make sure that your hands,
the product and the batteries are dry. ® To avoid accidental short-
circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals
come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do
not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put
batteries in a plastic bag before you discard them.

1 Chheck if there are screws in the housing of the appliance. If so, remove
them.

2 Remove any additional screws, panels or parts of the appliance until
you see the printed circuit board with the rechargeable battery.

3 Remove the rechargeable battery.

Dulezité bezpecnostni informace

Vyrobek pouzivejte pouze k Ucelu, ke kterému je urcen.

Pred pouzitim vyrobku a jeho baterif a pfislusenstvi si peclivé
prectéte tuto prirucku s dalezitymi informacemi a uschovejte
Ji pro budouci pouziti. Nespravné pouziti muze byt
nebezpelné, v jeho dusledku maze dojit k vdzZnému poranéni.
Dodané pfislusenstvi se mdze pro riizné vyrobky lisit.

Varovani

* K nabijeni vyrobku pouzivejte pouze certifikovanou
napajeci jednotku bezpecného velmi nizkého napéti
(SELV) s vystupnim vykonem 5V, =1 A. Vhodnou napajeci
jednotku (napf. Philips HQ87) naleznete prostfednictvim
stranky www.philips.com/support. Potfebujete-li podporu
pti hledani spravné napéjeci jednotky USB, obratte se
na stfedisko péce o zakazniky spolecnosti ve své zemi
(kontaktni tidaje naleznete na mezindrodnim zaru¢nim
listu). Pouzivani necertifikované napajeci jednotky maze
vést ke vzniku nebezpecnych situaci nebo zpUsobit vazna
zranéni. e Udrzujte pristroj, kabel USB a napéjeci jednotku
USB v suchu (obr. 1). ® Pokud hiebeny a stfihaci jednotky
vyjmete z pfistroje, miZete je oplachnout pod tekouci
vodou. ® Tento pfistroj mohou pouzivat déti od 8 let véku.
Osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti jej
mohou pouzivat, pokud jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a pokud chapou
souvisejici rizika. Déti si s pfistrojem nesmi hrat. Déti
nesmi provadét bez dozoru ¢isténi a uzivatelskou udrzbu.
¢ Napdjeci jednotku nijak neupravujte. ¢ Nepouzivejte zdroj
v zasuvce, ve které je zapojen elektricky osvezovac vzduchu,
ani v jeji blizkosti. Pfedejdete tak nenapravitelnému
poékozem’zdrO{< * Nepouzivejte pfistroj, pokud je
poskozeny. Poskozené soucasti vyménite za nové soucasti
Philips. ® Z hygienickych divodl by méla pfistroj pouzivat
pouze jedna osoba. e K ¢iSténi pistroje nikdy nepouzivejte
stlaceny vzduch, kovové Zinky, abrazivni ani agresivni
Cistici prostredky jako je napriklad benzin nebo aceton.
e Maximalni hladina hluku: Lc = 75 dB(A). ® PouZivejte pouze
originalni pfislusenstvi nebo spotfebni materidl znacky
Philips. e Vyrobek nabijejte, uchovavejte a pouzivejte pri
teploté mezi 5 °C a 35 °C. ¢ Vyrobek a baterie uchovavejte
mimo dosah ohné a nevystavujte je pfimému slune¢nimu
zafeni ani vysokym teplotém. e Pokud se vyrobek
nenormalné zahteje, vydava zépach, zméni barvu nebo
pokud nabijeni trva mnohem déle nez obvykle, prestarite
vyrobek pouzivat nebo nabijet a obratte se na spolecnost
Philips. ¢ Nedavejte vyrobky ani jejich baterie do mikrovinné
trouby anina anukcnl sporaky. - V robek ani baterie
nesm|te otevirat, upravovat, propichnout, poskodit ani
demontovat. Mohli byste tak zpusobit prehnvam baterif
nebo uvolnéni toxickych ¢i nebezpecnych latek. Baterie
nezkratujte; dobijeci baterie nenabijejte pres limit ani
je nenabijejte v obracené polarité. e Pokud jsou baterie
poskozené nebo z nich unika jakdkoli latka, vyhnéte se
kontaktu takové baterie s kiizi nebo oc¢ima. Pokud by
k né¢emu takovému doslo, pfislusné misto oplachujte vodou
a vyhledejte |ékafskou pomoc.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj Philips odpovidd viem platnym normam a ptedpisim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Podpora
Veskerou podporu k vyrobkim, naptiklad nejcastéjsi dotazy, naleznete na
adrese na www.philips.com/support.

Recyklace

* Tento symbol znameng, Ze elektrické vyrobky a baterie nesmf byt
likvidovany spolecné s béznym domacim odpadem (obr. 2). ¢ Dodrzujte
predpisy vasi zemé tykajici se oddéleného sbéru odpadnich elektrickych
vyrobkd a baterii.

Vyjmuti vestavéného dobijeciho akumulatoru

Vestavény dobijeci akumulator smi v pfipadé likvidace vyrobku vyjmout

pouze kvalifikovany odbornik. Pfed vyjmutim akumuldtoru ovéfte, zda je

pfistroj odpojen z elektrické zasuvky a zda je akumulator zcela vybity.

Pii manipulaci s ndfadim potfebnym k otevieni pfistroje a pfi

likvidaci akumulatoru dbejte vsech nezbytnych Eezpecnostnlch

opati Pfi manipulaci s bateriemi se ujistéte, Ze mate suché

ruce a Ze vyrobek i baterie jsou suché. ¢ Zabraiite nezamérnému

zkratovani baterii po jejich vyjmuti z vyrobku: nedovolte, aby se poly

baterie dostaly do kontaktu s kovovyml pfedméty (mince, sponky,

prsteny). N lujte baterie do hlinik félie. Pred likvidaci poly

baterii prelepte paskou nebo je umistéte do plastového sacku.

1 Zkontrolujte, zda se na krytu pfistroje nachazeji Srouby. Pokud ano,
odstraﬁte je.

2 Demontuijte jakékoli dalsi Srouby, panely nebo dily pfistroje, dokud
neuvidite desku s plosnymi spoji a akumulatorem.

3 Vyjméte dobijeci akumulator.

Vigtige sikkerhedsoplysninger

Brug kun produktet til det tilsigtede formal. Laes disse
vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden produktet
og tilherende batterier og tilbeher tages i brug, og gem
oplysningerne til eventuel senere brug. Forkert brug kan
medfgre fare eller alvorlig personskade. Det medfglgende
tilbeheor kan variere for forskellige produkter.

Advarsel

o Til opladning af produktet ma du kun bruge en SSLS-
forsyningsenhed (sikkerhedskredsl @b med ekstra lav
spaending) med en udgangsstrom pad 5V, = 1 A. En egnet
forsyningsenhed (f.eks. Philips HQ87) kan kabes via
www.philips.com/support. Hvis du har brug for hjzelp

til at finde den korrekte USB-forsyningsenhed, kan du
kontakte Philips Kundecenter i dit land (du kan finde
kontaktoplysninger i den internationale garantifolder).
Brug af en ikke-certificeret forsyningsenhed kan medfere
fare eller alvorlig personskade. » Hold produktet, USB-
kablet og USB-forsyningsenheden terre (fig. 1). « Kamme
og skaerhoveder ma skylles under vandhanen, hvis de
taget af apparatet. e Dette apparat ma bruges af barn

fra 8 ar og opefter og personer med reducerede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring

og viden, hvis de er blevet instrueret i S|kier brug af
apparatet og forstar de medfelgende risici. Lad ikke bern
lege med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke
foretages af bern uden opsyn.  Forsag ikke at aendre pa
forsyningsenheden. ¢ Brug ikke stramforsyningsenheden

i eller i naerheden af stikkontakter, som indeholder en
elektrisk luftfrisker, for at forhindre uoprettelig beskadigelse
af strszorsynin%senheden. * Brug aldrig et beskadiget
apparat. Udskift beskadigede dele med nye Philips-dele.

* Af hygiejniske grunde ber apparatet kun anvendes af én
person. ¢ Brug aldrig trykluft, skuresvampe eller skrappe
rengeringsmidler til rengering af apparatet. ¢ Brug kun
originalt Philips-tilbeher eller -forbrugsprodukter.  Brug,
oplad og opbevar altid produktet ved en temperatur
mellem 5 ° Cog 35 ° C. e Hold produktet og batterierne
veek fraild, og udsaet dem ikke for direkte sollys eller hoje
temperaturer. e Hvis produktet bliver unormalt varmt eller
lugtende, aendrer farve, eller opladningen tager laengere
end normalt, skal du ophere med at bruge og oplade
produktet og kontakte Philips. ¢ Du ma iEke komme
produkter og deres batterier i mikroovne eller placere dem
pa induktionskogeplader. ® For at forhindre, at batterierne
overophedes eller afgiver giftstoffer eller farlige substanser,
ma du ikke &bne, sendre eller sl& hul pa, beskadige eller skille
produktet eller batteriet ad. Batterierne ma ikke kortsluttes,
overoplades eller udseettes for omvendt elektrisk ladning.

¢ Hvis batterierne er gdelagt eller laekker, skal du undga
kontakt med hud og gjne. Hvis dette sker, skal du straks
skylle grundigt med vand og sege lzegehjzelp.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette Philips-apparat overholder alle branchens gaeldende standarder og
regler angaende eksponering for elektromagnetiske felter.

Stotte

For produktsupport sasom ofte stillede spargsmal kan du besege
www.philips.com/support.

Genanvendelse

¢ Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke ma
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald (fig. 2). « Folg
den nationale lovgivning om saerskilt indsamling af elektriske produkter
og batterier.

Fjernelse af indbygget genopladeligt batteri

Det indbyggede genopladelige batteri skal kun fjernes af en kvalificeret
fagmand, nar apparatet kasseres. For batteriet fgrnes skal du serge for,
a}lagparatet er taget ud af stikkontakten, og at batteriet erfuldstaendlgt
afladet

Overhold de nedvendige sikkerhedsforanstaltninger, nar du
anvender vaerktgj til at bne apparatet, og nar du bortskaffer det

genopladelige batteri. ¢ Nar du 'i?\andterer batterier, skal du serge for,
at dine haender, produktet og batterierne er tarre. » For at undga en
utilsigtet kortslutning af batterierne efter fiernelse, ma du ikke lade
batteripolerne komme i kontakt med metal genstande (f.eks. monter,
harnale, ringe). Batterierne ma ikke pakkes ind i aluminiumsfolie.
Saet tape pa batteripolerne, eller laeg batterierne i en plastikpose, for
du kasserer dem.

1 Fontro\lér, om der er skruer i apparatets kabinet. Hvis der er, skal de
jernes.

2 Fjern eventuelle ekstra skruer, Faneler eller dele af apparatet, indtil du
ser printkortet med det genopladelige batteri.

3 Fjern det genopladelige batteri.

Wichtige Sicherheitsinformationen

Verwenden Sie das Gerat nur flr den vorgesehenen Zweck.
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch
des Gerats, des Akkus und des Zubehors aufmerksam durch
und bewahren Sie sie flr eine spatere Verwendung auf. Ein
Missbrauch stellt eine Gefahr dar und kann zu schweren
Verletzungen fuhren. Das mitgelieferte Zubehor kann fur
verschiedene Produkte variieren.

Warnhinweis

¢ Verwenden Sie zum Aufladen des Geréats nur ein
zertifiziertes Sicherheitskleinspannungs(SELV)-Netzteil mit
einer Ausgangsspannung von 5V, = 1 A. Ein geeignetes
Netzteil (z. B. Philips HQ87) kann angefordert werden tber
www.philips.com/support. Wenn Sie Unterstiitzung bei der
Suche nach dem richtigen USB-Netzteil benotigen, kénnen
Sie sich an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden
(Kontaktinformationen finden Sie in der internationalen
Garantieschrift). Die Verwendung eines nicht zertifizierten
Netzteils kann zu Gefahren oder schweren Verletzungen
flihren.  Halten Sie das Produkt, das USB-Kabel und
USB-Netzteil immer trocken. (Abb. 1) e Kammaufsatze

und Schneideeinheiten kénnen, wenn sie vom Gerat
abgenommen sind, unter flieBendem Wasser ab%espult
werden. ¢ Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder
psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung
beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden
haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen. Die
Reinigung und Pflege des Gerats darf von Kindern nicht
ohne Aufsicht durchgefuhrt werden. ¢ Nehmen Sie

keine Anderungen an der Stromversorgungseinheit vor.

¢ Verwenden Sie das Netzteil nicht in oder in der Néhe

von Wandsteckdosen, die einen elektrischen Lufterfrischer
enthalten, um irreparable Schaden am Netzteil zu
vermeiden. ® Benutzen Sie keinesfalls ein beschadigtes
Gerét. Ersetzen Sie beschadigte Teile durch neue Philips
Teile. ® Aus Hygienegriinden sollte das Gerat nur von einer
Person verwendet werden. ¢ Benutzen Sie zum Reinigen
des Gerats keine Druckluft, Scheuerschwamme und -mittel
oder aggressiven Flussigkeiten. ¢ Verwenden Sie nur
Original-Zubehérteile oder -Verbrauchsmaterialien von
Philips. ® Benutzen, laden und verwahren Sie das Produkt
bei Temperaturen zwischen 5 °Cund 35 °C. ¢ Halten Sie
das Produkt und die Akkus von Feuer fern und setzen Sie
sie keinem direkten Sonnenlicht oder hohen Temperaturen
aus. ® Wenn das Produkt ungewodhnlich heil3 wird, einen
ungewohnlichen Geruch entwickelt, die Farbe andert oder
wenn das Laden viel langer dauert als Ublich, beenden Sie
die Verwendung und das Laden des Produkts und wenden
Sie sich an Philips.  Legen Sie die Produkte und die Batterien
nicht in Mikrowellen oder auf Induktionsherde. ¢ Um die
Aufheizung oder die Freisetzung giftiger oder geféahrlicher
Substanzen aus den Akkus zu verhindern, sollten Sie

das Produkt oder die Akkus nicht 6ffnen, modifizieren,
durchbohren, beschadigen oder zerlegen. Uberladen Sie die
Akkus nicht, verursachen Sie keinen Kurzschluss und laden
Sie sie nicht umgekehrt auf. ¢ Wenn Batterien beschadigt
oder undicht sind, vermeiden Sie den Kontakt mit der

Haut oder dem Auge. Wenn dies der Fall ist, spulen Sie die
entsprechende Stelle sofort griindlich mit Wasser. Suchen
Sie medizinische Hilfe.

Elektromagnetische Felder (EMF)

Dieses Philips Gerat erfllt samtliche Normen und Vorschriften beztglich
der Gefahrdung durch elektromagnetische Felder.

Support

Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel haufig
gestellte Fragen, finden Sie unter www.philips.com/support.

Recycling

 Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien

nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt werden durfen (Abb. 2).

 Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von

Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten
Rucknahmestellen abgegeben werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur
Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien
koénnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen
Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene Rohstoffe kénnen durch ihre
Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern
die Batterie Blei (Pb), Cadmium ?Cd oder Quecksilber (Hg) enthalt, ist
die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3 Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Altgeraten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen
werden.

4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte
Rlckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien
und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu
trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur eine Wiederverwendung
noch geeignet (d.h. funktionsttchtig) sind und von den anderen
Altgeraten getrennt werden. Sammel- und Ricknahmestellen in DE:
https://www.stiftung-ear.de/; fur Batterien auch Rickgabe im
Handel moglich. Informationen tiber Sammel- und Recyclingquoten:
https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Ricknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache

von mindestens 400 m? fur Elektro- und Elektronikgeréte sowie

diejenigen Lebensmme\geschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von

mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und

Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler miissen:

* beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerét der gleichen Art

kostenfrei zurticknehmen (1:1-Ricknahme); auch bei Lieferungen nach

Hause. ® bis zu drei kleine Altgerate (keine auBere Abmessung groBer

als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe

zuricknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fur den Versandhandel, wobei die

Pflicht zur 1:1-Ricknahme im privaten Haushalt nur fur Warmetbertrager

(Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate

gilt; fur die 1:1-Ricknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen

ITK-Geraten sowie die 0:1-Ricknahme missen Versandhandler

Ruckgabeméglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher

bereitstellen.

Die Philips GmbH ist Mitglied des Ricknahmesystems “take-e-back”. Mehr

Information unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher Gber Philips

Consumer Lifestyle B.V. ein Produkt erworben haben, kénnen sie ebenso

die Méglichkeiten des Systems nutzen.

Ruck?abemogllchkenen fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Austria GmbH und die Philips Consumer Lifestyle B.V. sind

Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen

und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt

andernorts erworben haben, haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf
eine 1:1-Rucknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind
die Philips Austria GmbH und die Philips Consumer Lifestyle B.V. Mitglied
beim Sammel- und Verwertungssystem Reclay Systems GmbH.

Entfernen des integrierten Akkus

Wird das Gerat entsorfgt darf der integrierte Akku nur von einer
qualifizierten Fachkraft entfernt werden. Bevor Sie den Akku entfernen,
stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht an einer Steckdose eingesteckt und
der Akku vollstandig entleert ist.

Treffen Sie angemessene Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie das
Gerat mithilfe von Werkzeugen 6ffnen und den wiederaufladbaren
Akku entsorgen. ¢ Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf,
dass Ihre Hande, das Produkt und die Batterien beim Einsetzen

der Batterien trocken sind. ¢ Um ein versehentliches KurzschlieBen
von Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden, diirfen die
Batterieanschliisse nicht mit Metallobjekten in Kontakt kommen

(z. B. Miinzen, Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien nicht in
Alufolie. Stecken Sie die Batterien in einen Plastikbeutel, bevor Sie
sie entsorgen.

1 Prifen Sie, ob sich im Gehause des Gerats Schrauben befinden. Wenn
ja, bauen Sie diese aus.

2 Nehmen Sie etwaige weitere Schrauben, Abdeckungen oder Teile vom
Gerat ab, bis Sie die Platine mit dem Akku sehen.

3 Entnehmen Sie den Akku.

Tahtis ohutusteave

Kasutage toodet ainult ettendhtud otstarbel. Enne
toote, selle aku ja tarvikute kasutamist lugege see oluline
teave hoolikalt [abi ja hoidke see edaspidiseks alles. Vale
kasutamine voib tekitada ohtlikke olukordi ja tésiseid
kehavihastusi. Kaasasolevad tarvikud véivad erinevatel
toodetel olla erinevad.

Hoiatus

¢ Toote laadimiseks kasutage ainult sertifitseeritud
kaitsevaikepinge (SELV) toiteplokki valjundvoimsusega 5 V,
> 1 A. Sobiva toiteploki (nt Philips HQ87) saate hankida
veebisaidi www.philips.com/support kaudu. Kui vajate

abi 6ige USB-toiteploki leidmiseks, votke ihendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid
rahvusvahelise garantii lehelt). Sertifitseerimata toiteploki
kasutamine voib olla ohtlik voi pohjustada tdsiseid vigastusi.
* Hoidke toode, USB-kaabel ja USB-toiteplokk kuivana
(joon. 1). « Kamme ja |6ikepaid saab loputada kraanivee
all, kui need on seadme kljest &ra voetud.  Seda seadet
voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flusiliste
puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on
antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Arge Jaske lastel seadet jarelevalveta puhastada
ja hooldada. e Arge toiteplokki muutke. e Toiteploki
poodrdumatu kahjustamise valtimiseks arge kasutage

seda sellises pistikupesas voi sellise pistikupesa ldhedal,
mis sisaldab elektrilist Shuvarskendit. ® Arge kasutage

kahjustunud seadet. Asendage kahjustunud osad uute
Philipsi osadega. ® Hugieenijlistel kaalutlustel peaks seadet
kasutama ainult tks isik. ® Arge kunagi kasutage seadme
puhastamiseks surudhku, kttrimiskasnu, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega sdobivaid vedelikke. ¢ Maksimaalne
muratase: Lc =75 dB(A). » Kasutage ainult Philipsi
originaaltarvikuid voi kulutarvikuid. ¢ Laadige, kasutage ja
hoiustage toodet temperatuuril 5-35 °C. ® Hoidke toode ja
akud eemal tulest ja arge jatke neid otsese paikesevalguse
VOi k()r%e temperatuuri katte. ® Kui toode laheb ebatavaliselt
kuumaks voi eritab ebatavalist I6hna, muudab varvi voi kui
laadimine votab tavapdarasest kauem aega, I6petage toote
kasutamine ja laadimine ning votke thendust Philipsiga.

¢ Arge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju voi
induktsioonpliitidele. ¢ Akude kuumenemise voi murgiste
voi ohtlike ainete vabanemise véltimiseks drge toodet ega
akusid avage, muutke, augustage, kahjustage ega votke
osadeks lahti. Arge akusi lihistage, Ule laadige ega laadige
pooratud polaarsusega. ® Kahjustunud voi lekkivate akude
korral valtige nende kokkupuudet naha voi silmadega. Kui
see peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja
poéorduge arsti poole.

Elektromagnetvaljad (EMF)
Kaesolev Philips seade on vastavuses koigi elektromagnetvalja moju alla
sattumist kasitlevate standardite ja maarustega.

Tugi
Kogu tootetoe koos korduma kippuvate kisimustega leiate aadressilt
www.philips.com/support.

Taaskasutus

 See simbol tdhendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (joon. 2). ¢ Jargige oma riigi elektritoodete ja akude
lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.

Sisseehitatud laetava aku eemaldamine

Sisseehitatud laaditava aku voib seadme araviskamisel eemaldada ainult
kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade
oleks seinakontaktist vélja tommatud ja et aku oleks taiesti tdhi.

Rakendage kaiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui kasitsete seadme
avamisel tooriistu ja kui korvaldate laetava aku kasutusest.

* Patareide kasitsemisel veenduge, et teie kded, toode ja patareid
oleksid kuivad. ¢ Juhusliku liihisesse sattumise valtimiseks parast
patareide eemaldamist drge laske patarei klemmidel kokku puutuda
metallobjektidega (nt miindid, juuksendelad, sérmused). Arge
mahkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne draviskamist katke
patareide klemmid teibiga voi pange patareid kilekotti.

1 Konctjro\llge kas seadme korpuses on kruvisid. Kui on, siis eemaldage
ee

2 Eemaldage koik taiendavad kruvid, paneelid voi seadme osad, kuni
naete triikkplaati koos akuga.
3 Eemaldada laetav aku.

Informacion de seguridad importante

Utilice este producto solo para su finalidad prevista. Antes
de utilizar el producto y sus baterias y accesorios, lea
atentamente esta informacién importante y consérvela

por si necesitara consultarla en un futuro. Un uso indebido
puede provocar peligros o lesiones graves. Los accesorios
suministrados pueden variar segun los diferentes productos.

Advertencia

 Para cargar el producto, solo utilice una unidad de
alimentacién de voltaje muy bajo con certificado de
seguridad (SELV) con una potencia de salidade 5V, = 1A,
En www.philips.com/support puede obtener una unidad
de alimentacién adecuada (p. ej., Philips HQ87). Si necesita
soporte para buscar la unidad de alimentacién USB correcta,
pongase en contacto con el servicio de atencién al cliente
de su pais (consulte los datos de contacto en el folleto de la
garantia internacional). Utilizar una unidad de alimentacion
no certificada puede suponer un peligro o causar lesiones
graves. ® Mantenga secos (Fig. 1) el producto, el cable USB
y la unidad de alimentacion USB. e Los peines-guia y las
unidades de corte se pueden enjuagar bajo el grifo si se
separan del aparato. ¢ Este aparato puede ser usado por
ninos a partir de ocho afos y por personas con su capacidad
fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan
los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido
supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de
forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva
su uso. No permita que los nifios jueguen con el aparato.
Los ninos no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de
mantenimiento sin supervision. ¢ No modifique la unidad
de alimentacién. ¢ No utilice la fuente de alimentacion
cerca o en tomas de corriente en las que esté o haya estado
enchufado un ambientador eléctrico para evitar dafios
irreparables. e No utilice un aparato dafado. Sustituya las
piezas dafnadas por piezas nuevas de Philips. ® Por motivos
de higiene, solo una persona debe utilizar el aparato.

¢ No utilice nunca aire comprimido, estropajos, agentes

de limpieza abrasivos ni liquidos agresivo para limpiar el
aparato. e Utilice Unicamente accesorios o consumibles
originales de Philips. ® Cargue, utilice y guarde el producto a
una temperatura entre 5 °Cy 35 °C. » Mantenga el producto
y las baterias lejos del fuego'y no los exponga a la luz directa
del sol ni a altas temperaturas. * Si el producto se calienta
en exceso, emite algun olor, cambia de color o tarda mas de
lo habitual en cargarse, deje de cargarlo y usarlo y péngase
en contacto con Philips. ® No coloque los productos y sus
baterfas en hornos microondas o en cocinas de induccién.
 Para evitar que las baterias se calienten o liberen sustancias
tdxicas o peligrosas, no abra, modifique, perfore, dafne

ni desmonte el producto ni la bateria. No cortocircuite

ni sobrecargue las baterfas ni las cargue con la polaridad
invertida.  Si las baterias estan dafiadas o tienen fugas, evite
el contacto con la piel o los ojos. Si esto ocurre, enjuague
inmediatamente a fondo con agua y busque atencién
médica.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato Philips cumple los estdndares y las normativas aplicables
sobre exposicion a campos electromagnéticos.

Soporte
Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a
preguntas frecuentes, visite www.philips.com/support.

Reciclaje

o Este simbolo significa que los productos eléctricos y las baterias no se
deben eliminar como residuos domésticos corrientes sin clasificar (Fig.

2). » Siga la normativa de su pais sobre recogida selectiva de productos
eléctricos y baterfas.

Eliminacion de la bateria recargable incorporada

La bateria recargable incorporada solo debe ser retirada por un
profesional cualificado cuando se deseche el aparato. Antes de extraer
la bateria, asegurese de que el aparato esté desconectado de la toma de
corriente y de que la bateria esté completamente descargada.

Tome las precauciones de seguridad necesarias cuando maneje
herramientas para abrir el aparato y se deshaga de la bateria
recargable. ¢ Al manipular las baterias, asegurese de que sus manos,
el producto y las baterias estén secos. * Para evitar cortocircuitos
accidentales de las baterias después de la extraccion, no deje que los
terminales de la bateria entren en contacto con objetos metélicos
(por ejemplo, monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterias

E apel de aluminio. Coloque cinta adhesiva en los terminales de
Ias aterias o introduzca las baterias en una bolsa de plastico antes
de desecharlas.

Peso con pila incluida.

1 Compruebe si hay tornillos en la carcasa del aparato. Si es asi, quitelos.

2 Quite otros tornillos, paneles o piezas adicionales del aparato hasta
que vea el circuito impreso con la baterfa recargable.

3 Extraiga la bateria recargable.

Informations de sécurité importantes

N'utilisez le produit que pour 'usage auquel il est destiné.
Lisez attentivement ces informations importantes avant
d’utiliser le produit ainsi que ses piles et ses accessoires

et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise
utilisation peut étre dangereuse ou entrainer des blessures
graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon le
produit.

Avertissement

* Pour charger le produit, n'utilisez qu'un bloc
d'alimentation certifié sécurité trés basse tension (SELV)
avec une puissance de sortiede 5V, = 1 A. Vous pouvez vous
procurer un bloc d'alimentation adéquat (Philips HQ87,

par exemple) sur le site www.philips.com/support. Si vous
avez besoin d'aide pour trouver le bloc d'alimentation USB
approprié, contactez le Service Consommateurs de votre
pays (ses coordonnées figurent dans le dépliant de garantie
internationale). L'utilisation d’un bloc d'alimentation non
certifié peut provoquer des accidents ou des blessures
graves. ¢ Conservez le produit, le cable USB et le bloc
d'alimentation USB au sec (Fig. 1). e Les sabots et les blocs
tondeuse peuvent étre rincés a I'eau du robinet s'ils sont
détachés de I'appareil. » Cet appareil peut étre utilisé par
des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont
réduites ou des personnes manquant d'expérience et de
connaissances, a condition que ces enfants ou personnes
soient sous surveillance ou qu'ils aient requ des instructions
quant a l'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris
connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne
doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

* Ne modifiez pas le bloc d'alimentation. e N'utilisez pas le
bloc d'alimentation dans ou a pro><|m|te de prises murales
qui contiennent un assainisseur d'air électrique, afin d'éviter
que le bloc d'alimentation ne subisse des dommages
irréversibles. e N'utilisez pas 'appareil s'il est endommagé.
Remplacez les pieces endommagées par des pieces Philips
neuves. ® Pour des raisons d’hygiene, |'appareil doit étre
utilisé par une seule personne. ¢ N'utilisez jamais d'air
comprimé, de tampons a récurer, de produits abrasifs ou
de détergents agressifs pour nettoyer I'appareil. ¢ Utilisez
exclusivement des accessoires ou des consommables
Philips d’origine.  Utilisez, chargez et conservez le produit
a une température comprise entre 5 °Cet 35 °C. e Tenez
le produit et les piles a I'abri du feu et ne les exposez pas
directement aux rayons du soleil ou a des températures
élevées. o Si le produit devient anormalement chaud,
dégage une odeur, change de couleur ou si la charge
pren(?plus de temps que d'habitude, cessez d'utiliser et de
charger le produit et contactez Philips. ¢ Ne placez pas les
produits et leurs piles dans un four a micro-ondes ou sur
une table de cuisson a induction. e Afin d'éviter que les piles
ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques
ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas étre
ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les
piles ne doivent pas étre court-circuitées ou surchargées

et leur polarité ne doit pas étre inversée. e Siles piles sont
endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux
ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et
abondamment avec de |'eau et consulter un médecin.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes et a tous
les reglements applicables relatifs a I'exposition aux champs
électromagnétiques.

Assistance

Pour accéder a |'aide relative a votre produit, et notamment aux questions
fréquemment posées, rendez-vous sur le site www.philips.com/support.

Recyclage

» Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent
pas étre jetées avec les ordures ménageéres (Fig. 2). ® Respectez la
réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits
électriques et des piles.

Retrait de la batterie rechargeable intégrée

La batterie rechargeable intégrée doit étre retirée exclusivement par

un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de I'appareil. Avant
d’enlever la batterie, assurez-vous que I'appareil est débranché de la prise
secteur et que la batterie est completement vide.

Respectez toutes les mesures de sécurité nécessaires lorsque

vous utilisez des outils pour ouvrir I'appareil ou retirer la batterie
rechargeable. « Lorsque vous mampurez des piles, assurez-vous

de bien sécher vos mains, le produit et les piles. » Pour éviter tout
court-circuit accidentel des piles apres leur retrait, ne laissez pas les
bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (pieces
de monnaie, eplngles a cheveux, bagues, etc.). Ne les emballez pas
dans du papier d'aluminium. Collez les bornes des piles avec du
;’uban adhésif ou mettez les piles dans un sac en plastique avant de
es jeter.

1 Vérifiez si des vis sont présentes dans le boitier de I'appareil. Si c'est le
cas, enlevez-les.

2 Retirez les vis, panneaux ou piéces supplémentaires de |'appareil
jusqu'a ce que le circuit imprimé et la batterie rechargeable soient
visibles.

3 Retirez la batterie rechargeable.

j A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

son cordon et

ses accessoires ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Vazne sigurnosne informacije

Proizvod upotrebljavajte samo u svrhu za koju je namijenjen.
Prije uporabe uredaja, njegovih baterija i dodatne opreme
pazljivo procitajte ove bitne informacije te ih pohranite za
buducu uporabu. Zlouporaba moze dovesti do opasnosti ili
ozbiljnih ozljeda. Isporuceni dodaci mogu se razlikovati za
razlicite proizvode.

Upozorenje

® Za punjenje proizvoda upotrebljavajte iskljucivo jedinicu
napajanja sa sigurnosnim certifikatom iznimno niskog
napona (SELV), nazivne izlazne snage od 5V, > 1 A.
Odgovarajuca jedinica napajanja (npr. Philips HQ87)
dostupna je putem web-mjesta www.philips.com/support.
Ako vam je potrebna podrska pri trazenju odgovarajuce USB
jedinice punjenja, obratite se centru za korisnicku podrsku
tvrtke Philips u svojoj drzavi (podatke za kontakt potrazite na
medunarodnom jamstvenom letku). Upotreba neodobrene
jedinice napajanja moZze dovesti do opasnosti ili ozbiljnih
ozljeda. ® Proizvod, USB kabel i USB jedinicu punjenja

drzite suhima (sl. 1). e Cesljevi i dijelovi za rezanje mogu se
isprati vodom iz slavine ako se odvoje od uredaja. ® Ovaj
aparat mogu koristiti djeca od 8 ili vise godina te osobe sa
smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ilinedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su
dobile upute o sigurnom koristenju aparata i ako razumiju
moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom.

Djeca bez nadzora ne smiju obavljati ¢is¢enje i korisnicko
odrzavanje. ® Nemojte mijenjati jedinicu napajanja. ¢ Ne
koristite jedinicu napajanja u ili blizu zidnih uti¢nica koje
sadrze elektri¢ni ovlaZivac zraka da sprijecite nepopravljivu
Stetu jedinice napajanja. « Nemojte upotrebljavati oSteceni
uredaj. Ostecene dijelove zamijenite novim dijelovima
tvrtke Philips. e |1z higijenskih razloga, uredaj bi trebala
upotrebljavati samo jedna osoba. ¢ Nikada nemojte koristiti
komprimirani zrak, jastucice za ribanje, abrazivna sredstva
za Ciscenje ili agresivne tekucine za asceme uredaja.

* Maksimalna razina buke: Lc = 75 dB(A).  Upotrebljavajte
samo izvornu dodatnu opremu i potro$ni materijal

tvrtke Philips. e Proizvod punite, koristite i pohranite pri
temperaturama izmedu 5 °Ci35 °C. ¢ Proizvod i baterije
drzite podalje od vatre i ne izlazite ih izravnoj suncevoj
svjetlosti ili visokim temperaturama. ¢ Ako se proizvod
neuobicajeno zagrijava ili neuobicajeno mirise, mijenja boju
ili ako punjenje traje dulje nego inace, prek|n|te uporabu i
punjenje proizvoda i obratite se tvrtki Philips. ¢ Proizvode

i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pecnice ili na
indukcijske Stednjake. ¢ Kako biste sprijecili zagrijavanje
baterija ili ispustanje toksi¢nih ili opasnih supstanci, proizvod
ili bateriju nemojte otvarati, mijenjati, busiti, ostecivati

ili rastavljati. Nemojte kratko spajati, prekomjerno ili
obrnuto puniti baterije. ® Ako su baterije ostecene ili cure,
izbjegavajte njihov kontakt s kozom ili o¢ima. Ako dode do
kontakta, odmah dobro isperite vodom i potrazite savjet
lijecnika.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima
koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Podrska

Program podrske za sve proizvode, kao $to su Cesto postavljana pitanja,
pronadi ¢ete na web-mjestu www.philips.com/support.

Recikliranje
* Ovaj simbol znaci da se elektri¢ni proizvodi i baterije ne smiju odlagati
zajedno s uobicajenim kucanskim otpadom (sl. 2). ® Postujte drzavne
propise o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda i baterija.
Uklanjanje ugradene punjive baterije
Prilikom odlaganja uredaja u otpad ugradenu punjivu bateriju smije
ukloniti samo kvalificirani stru¢njak. Prije uklanjanja baterije uredaj
morate iskljuciti iz zidne uticnice, a baterija mora biti potpuno prazna.
Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za otvaranje
uredaja i kad odlaZete punjivu bateriju.  Vodite racuna da vam,
tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.
* Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slu¢ajni kratki spoj baterija,
nemojte dopustiti da kontakti baterija dodu u dodir s metalnim
predmetima (npr. nov¢ici, ukosnice, prstenje). Baterije nemojte
zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja baterija zalijepite im
kontakete ili ih stavite u plasti¢nu vredicu.
1 Provjerite postoje li vijci u kudistu uredaja. Ako postoje, uklonite ih.
2 Uklonite sve dodatne vijke, ploce ili dijelove uredaja dok ne ugledajte
tiskanu plocicu s punjivom baterijom.
3 lzvadite punjivu bateriju.

Informazioni di sicurezza importanti

Utilizzate il prodotto solo per lo scopo previsto. Prima di
utilizzare il prodotto, le batterie e gr)accessori, leggete
attentamente queste informazioni importanti e conservatele
per eventuali riferimenti futuri. L'uso improprio puo causare
pericoli o lesioni gravi. Gli accessori forniti potrebbero
variare a seconda del prodotto.

Avvertenza

e Per caricare il prodotto, utilizzate unicamente un'unita di
alimentazione certificata a bassissima tensione di sicurezza
(SELV) con una tensione in uscita di 5V, =1 A. Un'unita

di alimentazione idonea (ad esempio, Philips HQ87) e
disponibile all'indirizzo www.philips.com/support. Se
avete bisogno di supporto per trovare la corretta unita di
alimentazione USB, rivolgetevi al centro assistenza clienti
Philips del vostro Paese. Per i dettagli di contatto, fate

riferimento all' opuscolo della garanzia internazionale.
L'utilizzo di un'unita di alimentazione non certificata
potrebbe causare pericoli o lesioni gravi. ® Assicuratevi

che il prodotto, il cavo USB e I'unita di alimentazione USB
siano sempre asciutti (fig. 1). e | pettini e il blocco lame
possono essere risciacquati sotto I'acqua corrente se staccati
dall'apparecchio. ® Questo apparecchio pud essere usato da
bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con capacita
mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o
conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano
ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio
in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a
tale uso. Evitate che i bambini giochino con I'apparecchio.
La manutenzione e la pulizia non devono essere eseguite da
bambini se non in presenza di un adulto. ¢ Non apportate
modifiche all'unita di alimentazione. ¢ Per evitare danni
irreparabili, non usate I'unita di alimentazione in o vicino

a prese a muro che contengono o hanno contenuto un
deodorante elettrico per ambienti. ¢ Non utilizzate un
apparecchio danneggiato. Sostituite le parti danneggiate
con nuove parti Philips. ® Per motivi igienici, I'apparecchio
deve essere usato da una sola persona. ® Non usate mai

aria compressa, pagliette, detergenti abrasivi o liquidi
aggressivi per pulire I'apparecchio.  Utilizzate solo accessori
o materiali di consumo Philips originali. e Ricaricate,
utilizzate e riponete il prodotto a una temperatura
compresa tra 5 °C e 35 °C. » Tenete il prodotto e le batterie
lontani dal fuoco e non esponeteli alla luce solare diretta

o alle alte temperature. ¢ Se il prodotto si surriscalda in
modo anomalo, emana un odore strano, cambia colore o

se la ricarica richiede piu tempo del solito, interrompete
['utilizzo e la ricarica del prodotto e contattate Philips. ¢ Non
collocate i prodotti e le relative batterie in forni a microonde
o su fornelli a induzione. e Per evitare che le batterie si
surriscaldino o rilascino sostanze tossiche o pericolose,

non aprite, modificate, perforate, danneggiate o smontate
il prodotto o le batterie. Non mandate in cortocircuito,
sovraccaricate o invertite la polarita delle batterie. e Se le
batterie sono danneggiate o perdono del liquido, evitate il
contatto con la pelle o gli occhi. In tal caso, sciacquate subito
e accuratamente con acqua e consultate un medico.

Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio Philips & conforme a tutti gli standard e alle norme
applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.

Assistenza

Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il
sito www.philips.com/support.

Riciclabile
* Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono
essere smaltiti con i normali rifiuti domestici (fig. 2).
 Ci sono due situazioni in cui potete restituire
gratwtamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto
simile al rivenditore.
2 Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti
con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai
rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed
elettronici superiore ai 400 m?,
o In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei
prodotti elettrici, elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel vostro
paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative
per I'ambiente e la salute.

Identificazione del materiale di imballaggio e
relative istruzioni

Materiali di imballaggio in Materiali di imballaggio in
carta o cartone: plastlca

A EA WA
DB D C‘Q AN AA)

PAP PAP PAP LDPE PET OTHER

Raccolta carta*®

Raccolta plastica*
*Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Rimozione della batteria ricaricabile integrata

La batteria ricaricabile integrata deve essere rimossa solo da un tecnico

qualificato al momento dello smaltimento dell'apparecchio. Prima di

rimuovere la batteria, assicuratevi che I'apparecchio sia scollegato dalla

presa di corrente e che la batteria sia completamente scarica.

Adottate tutte le misure di sicurezza necessarie quando utilizzate

utensili per aprire I'apparecchio e quando smaltite la batteria

ricaricabile. » Quando maneggiate le batterie, assicuratevi che

le mani, il prodotto e le batterie siano asciutti. ¢ Per evitare

il cortocircuito accidentale delle batterie dopo la rimozione,

assicuratevi che i terminali delle batterie non entrino in contatto con

oggetti metallici, come monete, forcine o anelli. Non avvolgete le
batterie in una pellicola di alluminio. Coprite i terminali delle batterie

o riponete le batterie in un sacchetto di plastica prima di smaltirle.

1 Verificate se sono presenti viti nell'alloggiamento dell'apparecchio. In
caso affermativo rimuovetele.

2 Rimuovete eventuali viti, pannelli o parti aggiuntive dell'apparecchio
finché non sara visibile la scheda a circuito stampato con la batteria
ricaricabile.

3 Rimuovete la batteria ricaricabile.

Latvie§u

Svariga informacija par drosibu

So produktu lietot tikai tam paredzétajam mérkim. Pirms
produkta un ta bateriju un piederumu lietosanas rapigi
izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to turpmakam
uzzinam. Nepareiza lietosana var radit riskus un smagus
savainojumus. Komplekta ieklautie piederumi dazadiem
produktiem var atskirties.

Bridinajums

e Izstradajuma uzladei izmantojiet tikai sertificétu drosu
Tpasi zema sprieguma (Safety Extra Low Voltage — SELV)
barosanas bloku ar izejas jaudu 5V, = 1 A. Papildinformaciju
par piemérotu barosanas bloku (pieméram, Philips HQ87)
skatiet timekJa vietné www.philips.com/support. Ja jums

ir nepieciesama palidziba atrast pareizu USB barosanas
bloku, sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru
sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskas
garantijas brosdra). Nesertificéta barosanas bloka lietosana
var radit apdraudéjumus vai nopietnus ievainojumus.

e Izstradajumam, USB vadam un USB baroSanas blokam
jabat sausiem (1. att.). e Kemmes un gnesanas vienibas

var izskalot zem krana, ja tas ir atdalitas no ierices. ¢ So
ierici var izmantot berni no 8 gadu vecuma un personas

ar ierobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam spéjam
vai bez pieredzes un zinasanam, ja Sim personam tiek
nodrosinata uzraudziba vai sniegti noradijumi par ierices
drosu lietosanu un tas saprot iespéjamo bistamibu. Bérni
nedrikst rotalaties ar ierici. Bérni bez uzraudzibas nedrikst
tirit ierici vai veikt tas tehnisko apkopi. ® Neparveidojiet
barosanas bloku. ¢ Neizmantojiet barosanas bloku
kontaktligzdas vai blakus kontakthgzdém, kuras paslaik ir
ievietots vai ir bijis ievietots elektriskais gaisa atsvaidzinatajs.
Pretéja gadijuma var neatgriezeniski bojat barosanas bloku.
* Nelietojiet bojatu ierici. Nomainiet bojatas detalas ar
jaunam Philips detalam. e levérojot higiénu, ierici jalieto
tikai vienam cilvékam. e lerices tirisanai nekad nelietojiet
saspiesto gaisu, tirisanas suk|us, abrazivus tirisanas
[idzek]us vai kodigus skidrumus. « Maksimalais troksna
[imenis: Lc =75 dB(A). » Izmantojiet tikai Philips originalos
piederumus vai paligmaterialus. ® Uzladéjiet, lietojiet un
glabajiet izstradajumu temperatara no 5 °Clidz 35 °C.

¢ Nenovietojiet produktu un baterijas uguns tuvuma, ka art
nepaklaujiet tos tiesu saules staru vai augstas temperatdras
iedarbibai. e Ja produkts parlieku sakarst vai izdala smaku,
maina krasu vai uzlade notiek ilgak neka parasti, partrauciet
produkta lietosanu un uzladi, un sazinieties ar Philips.

e Izstradajumus un to batenjas nedrikst likt mikrovilnu
krasnis vai uz indukcijas plitim. e Neatveriet, neparve|d01|et
necaurduriet, nebojajiet vai neizjauciet |zstradajumu vai
bateriju, lai novérstu bateriju sakarsanu vai indigu vai
bistamu vielu nopludi. Neizraisiet isslegumu, neparladéjiet
baterijas vai neveiciet to atgriezenisku uzladi. ¢ Ja baterijas ir
bojatas vai ja tam radusies noplude, izvairieties no saskares
ar adu vai acim. Ja ta tomér notiek, nekavéjoties rapigi
skalojiet ar tdeni un vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

Elektromagnétiskie lauki (EML)
Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Atbalsts

Lai iegUtu informaciju par visu produktu atbalstu, pieméram,
biezi uzdotos jautajumus, ladzu, apmekléjiet vietni
www.philips.com/support.

Otrreizéja parstrade
« Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus un baterijas nedrikst

likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem (2. att.). ¢ levérojiet
vietéjos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savaksanu.

lebuvéta uzladéjama akumulatora iznemsana

Ja paredzéts atbrivoties no ierices, iebtvéto uzladéjamo akumulatoru
drikst iznemt tikai kvalificéts specialists. Pirms akumulatora iznemsanas
parliecinieties, vai ierice ir atvienota no sienas kontaktligzdas un
akumulators ir pilniba tukss.

levérojiet nepiecieS$amos piesardzibas pasakumus, kad lietojat ierices

atversanas rikus un likvidejat uzladéjamo akumulatoru. * Rikojoties

ar baterijam, parliecinieties, ka gan jusu rokas, gan ari izstradajums

un baterijas ir sausi. ¢ Lai péc bateriju izneméanas tam nerastos

isslégums, nelaujiet bateriju kontaktiem saskarties ar metala

priekSmetiem (piem., monétam, matu spradzém, gredzeniem).

Neietiniet baterijas aluminija folija. Pirms likvidéjat, aptiniet bateriju

spailes ar limlentu vai ievietojiet ]bateruas plastmasas maisina.

1 Parbaudiet, vai ierices korpusa nav skrdvju. Ja ir, iznemiet tas.

2 Izskravéjiet ari citas skrives un nonemiet visus panelus vai dalas, lidz
redzat shémas plati ar uzladéjamo akumulatoru.

3 Iznemiet uzladejamo akumulatoru.

Svarbi saugos informacija

Produkta naudokite tik numatytajam tikslui. Pries
naudodami produkta ir akumuliatorius bei priedus atidZiai
perskaitykite $ig svarbig informacija ir iSsaugokite ja ateiciai.
Naudojant netinkamai galimos pavojingos situacijos arba
rimti suzeidimai. Teikiami priedai skirtingiems produktams
gali skirtis.

|spéjimas

o Norédami jkrauti produkta, naudokite tik sertifikuota
saugy itin zemos jtampos (SELV) maitinimo bloka, kurio
iSvestis—5V, = 1 A. Tinkama maitinimo bloka (pvz., ,Philips”
HQ87) galima gauti per www.philips.com/support. Jei
reikia pagalbos randant tinkama USB maitinimo bloka,
susisiekite su ,Philips” klienty aptarnavimo centru savo
salyje (kontaktinius duomenis Zr. tarptautinés garantijos
lankstinuke). Naudojant nesertifikuota maitinimo bloka
gali kilti pavojy ar galima sunkiai susizaloti. e Laikykite
gaminj, USB kabelj ir USB maitinimo bloka sausus (pav. 1).
 Sukas ir kirpimo jtaisus, atjungtus nuo prietaiso, galima
nuplauti po ciaupu. ® Sj prietaisquali naudoti 8 mety ir
vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebéjimai yra mazesni, arba neturintieji patirties ir Ziniy, jei
jie priziurimi arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai
naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susije pavojai.
Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite vaikams
be priezitros valyti ar atlikti priezitrg. ¢ Nemodifikuokite
maitinimo jtaiso. ® Nejunkite maitinimo bloko j sieninius
lizdus, kuriuose yra arLa buvo elektrinis oro gaiviklis, ir
netoli jy, kad isvengtumeéte nepataisomo maitinimo bloko
sugadinimo.  Nenaudokite sugadinto prietaiso. Pakeiskite
sugadintas dalis naujomis ,Philips” dalimis. ¢ Dél higienos
priezasciy prietaisg naudoti turéty tik vienas Zmogus.

¢ Niekada nevalykite prietaiso suslégtu oru, Sveistukais,
abrazyviniais valikliais ar agresyviais skysciais. ® Maksimalus
triukSmo lygis: Lc = 75 dB(A). ® Naudokite tik originalius
,Philips” priedus ar eksploatacines medziagas. ¢ Kraukite,
naudokite ir Ialkyklte produktag ne zemesnef(e kaip 5 °Cir ne
aukstesneje kaip 35 °C temperaturoje. ® Laikykite produkta
ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur néra
tiesioginés saulés Sviesos ar aukstos temperatlros. o Jei
produktas tampa nejprastai karstas arba jauciamas kvapas,
pasikeicia spalva arba jkrovimas trunka ilgiau nei turéty,
nustokite naudoti ir jkrauti produkta bei kreipkités j ,Philips”.
¢ Produkty ir jy baterijy nedékite j mikrobangy krosneles
arba indukcines virykles. ® Neatidarykite, nemodifikuokite,
nepjaustykite, nesugadinkite ir neidrinkite produkto ar
baterijos, kad isvengtumeéte baterijy perkaitimo arba
toksiniy ir pavojingy medziagy paskleidimo. Uztikrinkite,
kad naudojant akumuliatorius nebaty trumpojo jungimo,
perkrovimo arba atvirkstinio krovimo. e Jei baterijos
pazeistos arba teka, venkite salycio su oda arba akimis.
Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir
kreipkités j gydytoja.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus del
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Palaikymas

Jei reikia pagalbos, informacija apie visus gaminius, pvz.,
atsakymus j dazniausiai uzduodamus klausimus, rasite svetainéje
www.philips.com/support.

Perdirbimas

« Sis simbolis reiskia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali bati
iémetami su buitinemis atliekomis (pav. 2). » Laikykités 3alies taisykliy,
skirty atskiram elektros produkty ir akumuliatoriy surinkimui.

Integruotos jkraunamos baterijos iSémimas

Integruota jkraunama baterija turi iSimti tik kvalifikuotas specialistas,

kai prietaisas yra utilizuojamas. Pries isimdami baterija, jsitikinkite, kad

prietaisas atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra visiskai

issikrovusi.

Imkités visy reikiamy atsargumo priemoniy, kai naudojatés jrankiais,

norédami atidaryti prietaisa, ir kai Salinate pakartotinai jkraunama

baterija. * Pries tvarkydami baterijas jsitikinkite, kad jusy rankos,

produktas ir baterijos yra sausi. « Norédami iSvengti iSimty baterijq

netycmlo trumpolo jungimo, saugokite baterl]l.f(gnybtus nuo salycio

su pvz., kais, ziedais).

Draudziama vynlotl baterijas j aliuminio folija. Prles salindami

baterldas apvyniokite jy gnybtus lipnia juosta arba jdékite baterijas j

plastikinj maiselj.

1 Patikrinkite, ar prietaiso korpuse yra sraigty. Jei yra, pasalinkite juos.

2 Pasalinkite visus papildomus sraigtus, skydelius arba prietaiso dalis, kol
pamatysite spausdintine plokste su pakartotinai jkraunama baterija.

3 I8imkite pakartotinai jkraunama baterija.

Fontos biztonsagossagi tudnivalok

A készlléket mindig rendeltetésszerien hasznélja. A termék,
illetve akkumuldtorainak és tartozékainak hasznalata elétt
olvassa el figyelmesen ezeket a

fontos informdaciokat, és érizze meg Sket. A nem
rendeltetésszerl hasznélat veszélyes lehet, illetve sulyos
sérlléseket okozhat. A kiilonb6z6 termékekkel szallitott
tartozékok eltérhetnek.

Vigyazat!

* A termék téltéséhez csak tanusitvannyal rendelkezd, extra
kisfeszlltségU (SELV) biztonsagi tapegységet hasznaljon
amelynek kimeneti teljesitménye 5V, = 1 A. Megfeleld
tapegység (pl. Philips HQ87) a www.philips.com/support
oldalon keresztill szerezhetd be. Ha segitségre van
szuksége a megfelel USB-tapegység megtalalasahoz,
Iépjen kapcsolatba az orszagaban mikodd Philips-
vevészolgalattal (az elérhetdségi informacidkat megtaldlja
a nemzetkdzi garancialevélen). Tanusitvdnnyal nem
rendelkezd tapegység hasznélata veszélyeket hordozhat
magdban vagy sulyos sérlléseket okozhat. e Tartsa a
terméket, az USB-kdbelt és az USB-tdpegységet és szdrazon
(1. 4bra). A féslik és a vagoegységek ledblithetd vizzel,

ha levalasztjdk Oket a készllékrél. o A készlléket 8 éven
feluli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességekkel rendelkezé vagy a késziilék
mUkodtetésében jaratlan személyek is hasznélhatjak
fellgyelet mellett, illetve ha felvilagositast kaptak a készulék
biztonsdgos muikodtetésének modjardl és az azzal jard
veszélyekrél. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a
készulékkel. A tisztitast és a felhasznalé éltal is végezhetd
karbantartast nem végezhetik gyermekek feltigyelet

nélkul. ¢ Ne médositsa a tdpegységet. ® Ne hasznalja a
tdpegységet olyan fali aljzatban vagy fali aljzat kozelében,
amelyhez elektromos Iégfrissité van csatlakoztatva, mert

az a tdpegység javithatatlan kdrosoddsat okozhatja. e Ne
hasznalja a készuléket, ha sérult. A sérilt alkatrészeket
cserélje Uj Philips alkatrészekre. A készuléket higiéniai
okokbdl csak egy személy hasznalhatja. » Soha ne hasznaljon
sritett levegdt, dorzsszivacsot, suroloszert vagy mard
hatésu tisztitéfolyadékot a késziilék tisztitdsara. » Maximalis
zajszint: Lc =75 dB(A).  Csak eredeti Philips tartozékokat

és fogydeszkdzoket hasznaljon. o A készuléket 5 °C és 35 °C
kozotti hémérsékleten téltse, haszndlja és tarolja. © Ne dobja
tlizbe se a terméket, se az akkumulatort, és ne tegye ki 6ket
kodzvetlen napfénynek vagy magas hémérsékletnek.  Ha a
termék abnormadlisan felforrésodik, szokatlan szagot bocsat
ki, vagy ha a toltés a szokdsosnal sokkal hosszabb ideig tart,
akkor ne hasznalja és ne toltse tovabb, hanem forduljon a
Philips helyi szaklizletéhez.  Ne tegye a termékeket vagy az
elemet/akkumuldtort mikrohulldmu sttébe vagy indukcios
fézélapokra. ¢ Az akkumuldtor felmelegedésének, valamint
a mérgezd vagy veszélyes anyagok felszabadulasanak
megakadalyozasa érdekében ne nyissa fel, ne modositsa,

ne szurja &t és ne rongalja meg a termeket vagy az
akkumulatort. Ne téltse, ne zérja révidre és ne toltse
forditott polaritassal az elemeket. » Ha az elem/akkumultor
sérllt vagy szivarog, kertlje a bérrel vagy szemmel vald
érintkezést. Ha ez mégis megtorténik, azonnal oblitse le bé
vizzel, és forduljon orvoshoz.

Elektromagneses mez8k (EMF)

Ez az Philips késziilék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes
vonatkozo szabvénynak és eléirdsnak megfelel.

Tamogatas

Terméktamogatasért, példaul a ?yakon kérdésekért, kérjiik, latogasson el
a www.philips.com/support oldalra

Ujrahasznositas

* Eza szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos készUlékeket és
akkumuldtorokat nem szabad haztartasi hulladékként kezelni (2. dbra).
o Tartsa be az elektromos késztilékek és akkumulatorok kiilon térténd
gyUjtésére vonatkozo orszagos eldirdsokat.

A beépitett akkumulator eltavolitasa

A beépitett akkumulatort csak képzett szakember szerelheti ki a termék
hulladékba helyezése elétt. Az akkumulétor eltdvolitdsa elétt ellendrizze,
hogy a készlék halozati kabele ki van-e hizva a fali aljzatbdl, és hogy az
akkumulator teljesen lemerdlt-e.

Tegye meg a sziiksé Ovir léseket, amikor szer

hasznal a késziilék szétnyitasahoz, és akkor is, amikor kidobja

az akkumulatort. « Az elemek/akkumulatorok hasznalatakor

ugéveljen arra, hOﬂy a keze, a termék és az elemek/akkumulatorok
razak legyenek. ¢ Az elemek/akkumulatorok véletlen rovidre

zérasanak elkeriilése érdekében eltavolitasuk utan tigyeljen arra,

hogy érintkezdik ne ér] enek femtargyakhoz (példaul érme, hajtd,

?yuru) Ne tekerje az okat alufélidba. Miel6tt

eselejtezi az elemeketlakkumulatorokat ragassza le érintkezdiket,

vagy tegye 6ket miianyag zacskéba.

1 Ellendrizze, hogy a kész(ilék hazan vannak-e csavarok. Ha igen,
tavolitsa el Sket.

2 Tavolitsa el a csavarokat, paneleket vagy a készulék adott részeit, amig
meg nem taldlja a nyomtatott dramkori lapot és az akkumulatort.

3 Tévolitsa el az akkumulatort.

Nederlands

Belangrijke veiligheidsinformatie
Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Lees
deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het
product en de batterijen en accessoires gaat gebruiken.
Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen
raadplegen. Verkeerd gebruik kan leiden tot gevaren of
ernstig letsel. De meegeleverde accessoires kunnen per
product verschillen.
Waarschuwing
¢ Gebruik voor het opladen van het product alleen een
gecertificeerde SELV-voedingsadapter (veilige extra
lage spanning) met een uitgangsvermogenvan 5V, = 1
A. Een geschikte voedingsadapter (bijvoorbeeld Philips
HQ87) is verkrijgbaar via www.philips.com/support.
Heeft u ondersteuning nodig bij het vinden van de
juiste USB-voedingsadapter, neem dan contact op met
de Klantenservice in uw land (zie de meegeleverde
internationale garantieverklaring voor contactgegevens).
Het gebruik van een niet-gecertificeerde voedingsadapter
kan leiden tot gevaarlijke situaties of ernstig letsel. « Houd
het product, de USB-kabel en de USB—voedinEsadapter
droog (Fig. 1). ¢ Kammen en knipelementen kunnen onder
de kraan worden afgespoeld nadat u ze hebt losgemaakt
van het apparaat.  Dit apparaat kan worden gebruikt door
kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of
weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het
apparaat en mits zij begrijpen welke gevaren het gebruik
met zich mee kan brengen. Kinderen mogen niet met
het apparaat spelen. Kinderen mo%en het apparaat niet
reinigen en geen gebruikersonderhoud uitvoeren zonder
toezicht. ¢ Wijzig niets aan de voedingsunit. ® Gebruik de
voedingsunit niet in of in de buurt van stopcontacten waar
een elektrische luchtverfrisser in zit. Dit kan de voedingsunit
onherstelbaar beschadigen. ¢ Gebruik nooit een beschadigd
apparaat. Vervang beschadigde onderdelen door nieuwe
Philips-onderdelen. ¢ Om redenen van hygiéne dient het
apparaat slechts door één persoon te worden gebruikt.
* Gebruik geen perslucht, schurende schoonmaakmiddelen
of agressieve vloeistoffen om het apparaat schoon te maken.
¢ Gebruik alleen originele accessoires of verbruiksgoederen
van Philips.  Laad het product op, gebruik het en bewaar
het bij een temperatuur tussen 5 °Cen 35 °C. ® Houd het
product en de batterijen uit de buurt van vuur en stel ze
niet bloot aan direct zonlicht of hoge temperaturen. ¢ Als
het product erg heet wordt, een abnormale geur afgeeft,
van kleur verandert of als het opladen veel langer duurt
dan gewoonlijk, mag u het product niet meer gebruiken of
opladen. Neem contact op met Philips. ® Plaats producten
en bijbehorende batterijen niet in een magnetron of op een
inductiekookplaat. ¢ Om te voorkomen dat batterijen te heet
worden of giftige of gevaarlijke stoffen afgeven, mag u het
Eroduct en de batterij niet openen, aanpassen, doorboren,
eschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de batterijen niet
kort, laad ze niet te veel op en let bij het opladen op de
juiste polariteit.  Als batterijen beschadigd zijn of lekken,
dient u contact met de huid of ogen te vermijden. Als er
toch contact met de huid of ogen optreedt, spoel dan
onmiddellijk grondig met water en roep medische hulp in.

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit Philips apparaat voldoet aan alle toepasselijke richtlijnen en
voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische
velden.

Ondersteuning

Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht
op www.philips.com/support.

Recyclen

* Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet
samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden weggegooid
(Fig. 2). « Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden
inzameling van elektrische producten en batterijen.

Verwijdering van de ingebouwde oplaadbare batterij

De ingebouwde oplaadbare batterij mag alleen door een gekwalificeerde

professional worden verwijderd wanneer u het apparaat afdankt. Haal

de stekker van het apparaat uit het stopcontact en zorg ervoor dat de

oplaadbare batterij helemaal leeg is voordat u de batterij verwijdert.

Neem de benodigde voorzorgsmaatregelen wanneer u gereedschap

hanteert om het apparaat te openen en wanneer u de oplaadbare

batterij verwijdert.  Zorg dat uw handen, het product en de

batterijen droog zijn wanneer u de batterijen hanteert. ¢ Let

erop dat na verwijdering de batterijpolen niet contact maken

met metalen voorwerpen (zoals een munt, haarspeld of ring),

waardoor de batterijen zouden kortsluiten. Wikkel batterijen niet

in aluminiumfolie. Plak de batterijpolen af met tape of doe de

batterijen in een plastic zak voorJat u ze weggooit.

1 Controleer of zich schroeven in de behuizing van het apparaat
bevinden. Verwijder deze als dat het geval is.

2 Verwijder eventuele extra schroeven, kappen of onderdelen van het
apparaat totdat u de printplaat met de oplaadbare batterij ziet.

3 Verwijder de oplaadbare batterij.

Viktig sikkerhetsinformasjon

Bruk produktet kun til det tiltenkte formélet. Les noye
gjennom denne viktige informasjonen for du bruker
produktet samt batteriene og tilbeheret, ta vare pa den for
senere referanse. Ikke-forskriftsmessig bruk kan medfere
risiko eller alvorlige skader. Tilbehgret som felger med, kan
variere for de ulike produktene.

Advarsel

e For a lade produktet ma du kun bruke en sertifisert
sikkerhetsforsyningsenhet med ekstra lav spenning

(SELV) med utgangseffekt 5V, > 1 A. En passende
forsyningsenhet (f.eks. Philips HQ87) er tilgjengelig via
www.philips.com/support. Hvis du tren%(]er hjelp til &

finne den rikte USB-forsyningsenheten, kan du kontakte
forbrukerstatten i landet der du bor (se den internasjonale
garantibrosjyren for kontaktinformasjon). Bruk av en
ikke-sertifisert forsyningsenhet kan forarsake farer eller
alvorlige skader. » Hold produktet, USB-kabelen og USB-
forsyningsenheten terre (Fig. 1). # Kammer og skjeereenheter
kan skylles under vasken hvis de fjernes fra apparatet.

¢ Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av
personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring

eller kunnskap, hvis de far instruksjoner om sikker bruk av
apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er
klar over risikoen. Ikke la barn leke med apparatet. Ikke la
barn rengjere eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn. o Ikke
utfer endringer pa forsyningsenheten. e For & unnga skader
som ikke kan repareres, skal du ikke bruke stramadapteren

i eller i naerheten av vegguttak som inneholder elektriske
luftfriskere. ® Ikke bruk et edelagt apparat. Skift ut skadede
deler med nye Philips-deler. e Av hensyn til hygienen bar
apparatet bare brukes av én person. ¢ Ikke bruk trykkluft,
skurebeorster, skuremidler eller vaesker som bensin eller
aceton for a rengjere apparatet. ¢ Bruk kun originale
tilbehgars- eller forbruksdeler fra Philips. e Lad opp, bruk og
oppbevar produktet ved en temperatur pa mellom 5 °C

0g 35 °C. e Hold produktet og batteriene unna ild, og ikke
utsett dem for direkte sollys eller hoye temperaturer. e Hvis
produktet blir unormalt varmt, avgir lukt, endrer farge

eller tar unormalt lang tid a lade, avbryter du bruken og
oppladningen og kontakter naermeste Philips-forhandler.

o |kke plasser produkter og batterier i mikrobelgeovn eller
pa en induksjonskokeplate. ¢ Ikke forsgk & apne, utfore
endringer pa, stikke hull p3, skade eller demontere produktet
eller batteriet, da dette kan fare til at batteriet overopphetes
eller slipper ut giftige eller farlige stoffer. Unnga kortslutning,
overlading og omvendt lading av batteriene. e Hvis
batteriene er skadet eller lekker, ma du passe pa at du ikke far
batteriveeske pa huden eller i gynene. Hvis dette skulle skje,
ma du eyeblikkelig skylle godt med vann og kontakte lege.

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette Philips-apparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter
for eksponering for elektromagnetiske felt.

Stotte

G4 til www.philips.com/support for produktstette og en oversikt over
vanlige sparsmal.




Resirkulering

¢ Dette symbolet bet%r at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes

sammen med vanlig husholdningsavfall (Fig. 2). e Pass pa & overholde

Easjonale regler og forskrifter for avhending av elektriske produkter og
atterier.

Fjerning av innebygd oppladbart batteri

Det innebygde oppladbare batteriet ma bare fjernes av en kvalifisert
tekniker nar apparatet kastes. For du fierner batteriet, ma du sjekke at
stopselet til apparatet er tatt ut av stikkontakten, og at batteriet er helt
tomt.

Folg nedvendige sikkerhetsregler nar du bruker verktoy for & apne
apparatet, og nar du kaster det opEtIadbare batteriet. ¢ Pass pa at
du er torr pa hendene og at produktet og batteriene er i torr stand
nar du handterer batteriene. ¢ Ikke la batteripolene pa de fjernede
batteriene komme i kontakt med metallijenstander (f.eks. mynter,
harnaler, ringer), da dette kan fore til at batteriene kortsluttes. Ikke
pakk inn batteriene i aluminiumsfolie. Teip over batteripolene eller
legg batteriene i en plastpose for du kasserer dem.

1 Kontroller om det er skruer i huset pa apparatet. Hvis det er det, ma du
skru dem ut.

2 Fjern ogsa andre skruer, paneler eller deler av apparatet til du ser det
trykte kretskortet med det oppladbare batteriet.

3 Tautdetoppladbare batteriet.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa
Produkt ten nalezy stosowac zgodnie z przeznaczeniem.
Przed uzyciem produktu oraz akumulatoréw i akcesoriow
do niego zapoznaj sie dokfadnie z broszura informacyjna

i zachowaj jg na przysztos¢. Niewtasciwe stosowanie
urzadzenia moze powodowac zagrozenia lub doprowadzi¢
do powaznych obrazen. Akcesoria dostepne w zestawie
moga sie rozni¢ w zaleznosci od produktu.

Ostrzezenie

¢ Do fadowania produktu nalezy uzywac wytacznie
certyfikowanego bezpiecznego zasilacza o bardzo niskim
napieciu (SELV go parametrach wyjsciowych 5V, > 1 A
Odpowiedni zasilacz (np. Philips HQ87) jest dostepny

na stronie www.philips.com/support. Jedli potrzebujesz
pomocy w znalezieniu wiasciwego zasilacza USB,
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju
(dane kontaktowe znajduja sie na miedzynarodowej

karcie gwarancyjnej). Korzystanie z niecertyfikowanego
zasilacza moze spowodowac zagrozenia lub powazne
obrazenia. e Produkt, kabel USB i zasilacz USB przechowuj w
suchym (rys. 1) miejscu. ® Nasadki grzebieniowe i elementy
tnace mozna przeptukac pod kranem, jesli sa odtaczone

od urzadzenia. ¢ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi,

a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze

beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane

na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczn
sposob oraz zostang poinformowane o potencjalnyc
zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.
Dzieci nie moga czysci¢ urzadzenia ani konserwowac go
bez nadzoru.  Nie modyfikuj zasilacza. « W celu unikniecia
uszkodzenia zasilacza, nie zblizaj ani nie podfaczaj go

do gniazdka sieciowego, do ktérego jest podtaczony
odswiezacz powietrza lub elektrofumigator. ¢ Nie uzywaj
uszkodzonego zasilacza. Wymien uszkodzone elementy

na nowe czesci firmy Philips. ® Ze wzgleddéw higienicznych
z urzadzenia powinna korzystac tylko jedna osoba. ¢ Do
czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj sprezonego
powietrza, szorstkich czyscikdw, srodkdw sciernych ani
zracych ptyndw. ¢ Maksymalny poziom hatasu: Lc =75 dB(A).
* Uzywaj wytacznie oryginalnych akcesoriéw i elementéw
zuzywalnych firmy Philips. e taduj, uzywaj i przechowuj
produkt w temperaturze od 5 °C do 35 °C.  Trzymaj produkt
i akumulatory do niego z dala od ognia ani nie wystawiaj
ich na bezposrednie dziafanie promieni stonecznych lub
wysokich temperatur. ¢ Jesli urzadzenie nadmiernie sie
nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub
jesli tadowanie trwa znacznie dtuzej niz zwykle, zaprzestan
korzystania z urzadzenia i fadowania go oraz skontaktuj sie z
firma Philips. e Nie umieszczaj urzadzen i ich akumulatoréw
w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach
indukcyjnych. ¢ Nie nalezy otwiera¢, modyfikowac,
przektuwad, uszkadza¢ ani demontowac urzadzenia

oraz jego baterii lub akumulatoréw, aby nie dopusci¢ do
nagrzewania sie baterii lub akumulatoréw i uwalniania
przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substangji.

Nie wolno doprowadzac do zwar¢ i przetadowywac
akumulatoréw ani tadowac ich w odwrotny sposob.

¢ W przypadku uszkodzenia lub wycieku z akumulatora
nalezy unikac kontaktu ze skéra lub oczami. Jesli do tego
dojdzie, nalezy niezwtocznie doktadnie przemy¢ to miejsce
woda i skontaktowac sie z lekarzem.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To Philips urzadzenie spetnia wszystkie normy i jest zgodne z
wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pél
elektromagnetycznych.

Pomoc techniczna

W celu uzyskania pomocy technicznej dotyczacej produktu,
np. odpowiedzi na czesto zadawane pytania, odwiedz strone
www.philips.com/support.

Recykling

® Ten symbol (rys. 2) oznacza, ze produktéw elektrycznych oraz
akumulatoréw lub baterii do nich, po okresie ich uzytkowania, nie
mozna wyrzucac wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. e Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty prot? kt oraz
baterie i/lub akumulatory do podmiotu prowadzacego zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpaddw - w tym do odpowmgniego sklepu, lokalnego
punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz baterie i
akumulatory mogg miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi
z uwagi na potencjalna zawarto$c niebezpiecznych substancji, mieszanin
oraz czesci skladowych. ® Gospodarstwo domowe spetnia wazng role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcéw wtornych,
w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktére wplywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste
srodowisko naturalne.

Usuwanie wbudowanego akumulatora

Po wyrzuceniu urzadzenia wbudowany akumulator moze zosta¢
wyjety wylacznie przez wykwalifikowanego specjaliste. Przed wyjeciem
akumulatora upewnij sie, ze urzadzenie jest

odtgczone od gniazdka elektrycznego, a akumulator jest catkowicie
roztadowany.

Przestrzegaj wszystkich niezbednych srodkéw k ieczenstwa

podczas otwierania urzadzenia za pomoca narzqdn i podczas
utylizacji akumulatora. * Podczas obchodzenia sie z bateriami lub
akumulatorami upewnij sig, ze Twoje rece, urzadzenie oraz baterie
lub akumulatory s3 suche. ¢ Aby unikna¢ przypadkowego zwarcia
baterii lub akumulatora po wyjeciu, nie pozwol, aby styki baterii
lub akumulatora zetknely si¢ z metalowymi przedmiotami (np.

Ow, pierécionkami). Nie zawijaj baterii
lub akumulatoréw w folig aluminiowa. Przed wyrzuceniem baterii
lub akumulatoréw nalezy wiozy¢ je do plastikowej torebki lub
zaklei¢ ich styki tasma.

1 Sprawdz, czy w tylnej czesci obudowy znajduja sie wkrety. Jesli tak,
odkred je.

2 Usuwaj wszelkie dodatkowe wkrety, panele i inne czesci urzadzenia,
az zobaczysz ptytke drukowana wraz z akumulatorem.

3 Wyjmij akumulator.

Port

Informacdes de seguranca importantes

Utilize o produto apenas para o fim a que se destina. Leia
cuidadosamente estas informagdes importantes antes

de utilizar o produto e os respetivos acessoérios e pilhas,

e guarde-as para uma eventual consulta futura. Uma
utilizagdo indevida pode resultar em perigo ou lesdes
graves. Os acessérios fornecidos podem variar consoante os
produtos.

Aviso

e Para carregar o produto, utilize apenas uma unidade de
alimentacdo de tensdo ultra baixa segura (SELV) e certificada
com classificacdo de saidade 5V, = 1 A. Pode obter uma
unidade de alimentagdo adequada (por exemplo, Philips
HQ87) através de www.philips.com/support. Se precisar
de ajuda para encontrar a unidade de alimentacao USB
correta, contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu

pais (consulte os detalhes de contacto no folheto da
garantia internacional). A utilizagdo de uma unidade de
alimentagdo néo certificada pode representar perigos e
causar lesdes graves. ¢ Mantenha o produto, o cabo USB e
a unidade de alimentacao USB secos (Fig. 1). ® Os pentes

e as unidades de corte podem ser enxaguados sob dgua
corrente se forem retirados do aparelho. e Este aparelho
pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior
a8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas ou sem experiéncia e conhecimentos,
caso sejam supervisionadas ou Ihes tenham sido dadas
instrucoes relativas a utilizagdo segura do aparelho e se
compreenderem os perigos envolvidos. As criangas ndo
devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutengéo
nao devem ser efetuadas por criangas sem supervisao.

¢ Ndo modifique a unidade de alimentacao. ¢ Nao utilize

a unidade de alimentacdo em/perto de tomadas que
tenham um ambientador eléctrico, para evitar danos
irrepardveis a unidade de alimentacdo. ® Nunca utilize um
aparelho danificado. Substitua as pecas danificadas por
pecas Philips novas. ¢ Por questdes de higiene, o aparelho
s6 deve ser utilizado por uma pessoa. ¢ Nunca utilize ar

és

comprimido, esfregdes, agentes de limpeza abrasivos ou
liquidos agressivos para limpar o aparelho. ¢ Utilize apenas
acessorios ou consumiveis originais da Philips. e Carregue,
utilize e guarde o produto a uma temperatura entre 5 °Ce
35 °C. » Mantenha o produto e as pilhas afastados de fonte
de calor, e ndo os exponha a luz solar direta nem a altas
temperaturas. ¢ Se o produto agquecer anormalmente ou
emanar um odor desagradavel, mudar de cor ou o tempo
de carregamento for muito superior ao habitual, ndo utilize
nem carregue o produto e contacte a Philips. ¢ Ndo coloque
os produtos e as respetivas pilhas em fornos de micro-
ondas ou placas de inducdo. ¢ Para impedir que as pilhas
aquegam ou libertem substancias toxicas ou perigosas, nao
abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto
ou a bateria. Ndo cause curto-circuitos, ndo carregue
excessivamente nem inverta a corrente das pilhas. ¢ Se as
pilhas estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto
com a pele ou os olhos. Caso isto ocorra, lave imediatamente
com dgua e procure assisténcia médica.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis
relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Assisténcia
Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes,
aceda a www.philips.com/support.

Reciclagem

o Este simbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas ndo devem
ser eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns (Fig. 2).
¢ Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de produtos elétricos e
pilhas.

Remocao da bateria recarregdvel incorporada

A bateria recarregével incorporada pode ser removida apenas por um
profissional qualificado ao eliminar o aparelho. Antes de retirar a bateria,
certifique-se de que o aparelho esta desligado da tomada elétrica e que a
bateria esta completamente esgotada.

Tome as precaugdes de seguranca necessarias quando manusear
ferramentas para abrir o aparelho e quando se desfizer da bateria
recarregavel. * Quando manusear pilhas, certifique-se de que as
suas maos, o produto e as pilhas estdo secos. ¢ Para evitar um curto-
circuito acidental nas pilhas apds a remogao, evite o contacto dos
terminais das pilhas com objetos metalicos (por exemplo, moedas,
ganchos de cabelo, anéis). Nao envolva as pilhas em folha de
aluminio. Isole os terminais das pilhas ou coloque-as num saco de
plastico antes de lhes dar o destino correto.

1 Verifique se existem parafusos na estrutura do aparelho. Se existirem,
retire-0s.

2 Retire quaisquer parafusos, painéis ou pegas adicionais do aparelho
até ver a placa de circuito impresso com a bateria recarregavel.

3 Retire a bateria recarregével.

Romana

Informatii importante privind siguranta

Utilizati produsul numai in scopul pentru care a fost creat.
Cititi cu atentie aceste informatii importante fnainte de

a utiliza produsul impreuna cu bateriile si accesoriile

sale si pastrati-le pentru consultare ulterioara. Utilizarea
gresita poate genera pericole sau provoca vatamari grave.
Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.
Avertisment

e Pentru a incdrca produsul, utilizati numai o unitate de
alimentare cu tensiune de siguranta foarte joasa (SELV)
omologata, cu o putere nominald de iesire de 5V, = 1 A.

O unitate de alimentare adecvata (de exemplu, Philips
HQ87) este disponibila prin www.philips.com/support.
Daca aveti nevoie de asistenta pentru a gasi unitatea de
alimentare USB corectd, contactati Centrul de asistenta
pentru clienti din tara dvs. (consultati brosura de garantie
internationald pentru detalii de contact). Utilizarea unei
unitati de alimentare neomologate poate cauza pericole
sau vatamari grave. e Pastrati produsul, cablul USB si
unitatea de alimentare USB uscate (Fig. 1). ® Pieptenii

si unitatile de taiere pot fi clatite sub robinet dacd sunt
desprinse din aparat. ® Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu varsta de cel putin 8 ani si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau carora
le lipsesc experienta si cunostintele necesare, cu conditia

sa fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a aparatului si sa inteleaga pericolele implicate.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. Procesele

de curdtare si intretinere de catre utilizator nu trebuie
realizate de catre copii fard a fi supravegheati. « Nu
modificati unitatea de alimentare. ¢ Nu utilizati unitatea de
alimentare electricd In sau langa prize de perete care sunt
conectate la un aparat electric de Improspatare a aerului,
pentru a preintdmpina deteriorarea ireparabila a unitatii
de alimentare electricd. ® Nu folositi un aparat deteriorat.
Inlocuiti piesele deteriorate cu piese Philips noi. ® Din motive
de igiena, aparatul trebuie folosit de o singura persoana.

¢ Nu folosi niciodata aer comprimat, bureti de sarma, agenti
de curatare abrazivi sau lichide agresive pentru a curata
aparatul o Nivel maxim de zgomot: Lc =75 dB(A). ® Ut|I|zat|
numai accesorii sau consumabile Philips originale. ¢ Tncarcati,
utilizati si depozitati produsul la o temperatura cuprinsa
ntre 5 °Csi 35 °C. e Pastrati produsul si bateriile la distanta
de foc si nu le expuneti la lumina directd a soarelui sau la
temperaturi ridicate. ® Daca produsul se incalzeste in mod
anormal, emand un miros anormal, isi schimba culoarea sau
daca incarcarea sa dureaza mai mult decat de obicei, incetati
utilizarea si incarcarea produsului si contactati Philips.

¢ Nu asezati produsele si bateriile acestora in cuptoare cu
microunde sau pe masinile de gatit cu inductie. ® Pentru

a preveniincalzirea bateriilor sau eliberarea de substante
toxice sau periculoase, nu deschideti, nu modificati, nu
perforati, nu deteriorati si nu dezasamblati produsul sau
bateria. Nu scurtcircuitati, nu supraincarcati si nu incarcati
invers bateriile. e Dacd bateriile sunt deteriorate sau prezinta
scurgeri, evitati contactul cu pielea sau cu ochii. Daca se
fntdmpla acest lucru, clatiti bine cu apa imediat si solicitati
asistentd medicala.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la campuri electromagnetice.

Asistenta

Pentru asistentd pentru toate produsele, cum ar fi intrebdri frecvente,
vizitati www.philips.com/support.

Reciclarea

* Acest simbol inseamna ca produsele electrice si bateriile nu trebuie
eliminate impreund cu deseurile menajere obisnuite (Fig. 2). ¢ Respectati
regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separatd a produselor
electrice si a bateriilor.

Indepartarea bateriei reincarcabile incorporate

Atunci cand aparatul este scos din uz, bateria refncarcabild fncorporata

trebuie indepartata numai de catre un profesionist calificat. Inainte de a

scoate bateria, asigurati-va ca aparatul este deconectat de la priza si ca

bateria este descarcata complet.

Luati toate masurile de precautie necesare atunci cand manipulati

instrumente pentru a deschide aparatul si atunci cand aruncati

bateria reincarcabila. ¢ Atunci cand manipulati baterii, asigurati-

va cd mainile dvs., produsul si bateriile sunt uscate. ¢ Pentru a

evita scurtcircuitarea accidentala a bateriilor dupa indepartare, nu

permiteti fiselor bateriilor sa intre in contact cu obiecte metalice (de

exemplu: monede, agrafe, inele). Nu infisurati bateriile in folie din
aluminiu. Acoperiti cu banda adeziva fisele bateriilor sau introduceti
bateriile intr-o punga din plastic inainte de a le elimina.

1 Verificati daca exista suruburi in carcasa aparatului. Daca exista,
indepartati-le.

2 Indepartati toate suruburile, panourile sau piesele suplimentare ale
aparatului pana cand vedeti placa de circuite integrate cu bateria
refncarcabila.

3 Scoateti bateria reincarcabild.

Informacion i réndésishém sigurie

Pérdoreni produktin vetém pér géllimin e synuar. Lexojeni
me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara
pérdorimit té produktit, baterive dhe aksesoréve té tij dhe
ruajeni pér referencé né té ardhmen. Kegpérdorimi mund
té shkaktojé rrezik ose léndime té rénda. Aksesorét e dhéné
mund té ndryshojné sipas produkteve té ndryshme.

Paralajmérim

o Pér té karikuar produktin, pérdorni vetém njé ushqyes

té certifikuar sigurie me tension shumé té ulét (SELV)

me vlera né dalje 5V, = 1 A. Njé ushqyes i pérshtatshém
(p.sh. Philips HQ87) éshté i disponueshém népérmjet
www.philips.com/support. Gjithashtu, nése ju duhet
mbéshtetje pér gjetjen e ushqyesit USB té duhur, kontaktoni
gendrén e kujdesit ndaj klientit né shtetin tuaj (shikoni
fletépalosjen e garancisé ndérkombétare pér detajet e
kontaktit). Pérdorimi i njé ushqyesi jo té certifikuar mund

té shkaktojé rrezik ose Iéndime té rénda.  Mbani té thaté
produktin, kabllon USB dhe ushqyesin USB (Fig. 1). ¢ Krehrat
dhe njésité prerése mund té shpélahen me ujé rubineti

nése jané shképutur nga pajisja. ® Kjo pajisje mund té
pérdoret nga fémijé 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési
té kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesé
pérvoje e nj ohur|sh nése mbikéqyren apo udhézohen pér
ta perdorur pajisien né ményré te sigurt dhe nése i kuptojné
rreziget qé paragiten. Fémijét nuk duhet té luajné me
pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet
té béhet nga fémijét pa mbikéqyrje. ® Mos e modifikoni
ushqyesin. e Pér té parandaluar démet e pariparueshme

t€ ushqyesit, mos e pérdorni brenda ose prané prizave qé
kané aromatizues elektriké. e Mos e pérdorni pajisjen nése
éshté démtuar. Ndérrojini pjesét e démtuara me pjesé

té reja "Philips". e Pér arsye higjienike, pajisja duhet té
pérdoret vetém nga njé person. ¢ Mos pérdorni asnjéheré
ajér té kompresuar, sfungjeré pastrimi, solucione gérryese
pastrimi ose Iéngje agreswe pér té pastruar pajisjen. ¢ Niveli
maksimal i zhurmés: Lc = 75 dB(A). e Pérdorni vetém
aksesoré ose pjesé konsumi "Philips". e Karikojeni, pérdoreni
dhe ruajeni produktin né temperaturé nga 5 °C deri né

35 °C. « Mbajeni produktin dhe baterité larg zjarrit dhe
mos i ekspozoni ato né dritén e drejtpérdrejté té diellit apo
ndaj temperaturave té larta. ¢ Nése produkti mbinxehet
ose léshon eré, ndryshon ngjyré apo nése karikimi zgjat mé
shumé se zakonisht, ndérpriteni pérdorimin dhe karikimin
e produktit dhe kontaktoni me "Philips". « Mos i vendosni
produktet dhe baterité e tyre né furra me mikrovalé apo

né tenxhere induksioni. ® Pér té shmangur mbinxehjen

e baterive ose clirimin e substancave t iyke apo té
rrezikshme, mos e hapni, modifikoni, shponi, démtoni apo
¢montoni produktin ose bateriné. Mos shkaktoni gark té
shkurtér, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni né drejtim té
kundért baterité. e Nése baterité jané démtuar apo pikojné,
shmangni kontaktin me lékurén ose syté. Nése ju ndodh
dicka e tillé, shpélahuni menjéheré me ujé dhe kérkoni
ndihmén mjekésore.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Pajisja Philips éshté né pérputhje me té ijtha standardet dhe rregulloret
né fugi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Mbéshtetja

Pér mbéshtetje pér té gjitha produktet, si p.sh. pyetjet e shpeshta, vizitoni

www.philips.com/support.

Riciklimi

* Ky simbol do té thoté qé produktet elektrike dhe baterité nuk duhet té

hidhen me mbeturinat normale té shtépisé (Fig. 2). ® Zbatoni rregulloret

Eshtetit tuaj pér grumbullimin e veguar té produkteve elektrike dhe
aterive.

Heqja e baterisé sé karikueshme té integruar

Bateria e karikueshme e integruar duhet té higet vetém nga njé

profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Pérpara se té higni batering,

sigurohuni gé pajisja té jeté hequr nga priza dhe qé bateria té jeté

plotésisht e shkarkuar.

Merrni masat e nevojshme paraprake kur pérdorni veglat pér té

hapur pajisjen dhe kur hidhni bateriné e rikarikueshme. ¢ Kur

administroni baterité sigurohuni gé duart tuaja, produkti dhe

baterité té jené té thata. * Pér té shmangur ndonjé qark té shkurtér

té baterive pas hegjes, mos i lini kontaktet e baterive té takojné me

sende metalike (p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbéshtillni

baterité me fleté alumini. Mbro;uam kontaktet me n?'utese ose

vendosini baterité né njé gese plastike pérpara se t'i hidhni

1 Kontrolloni nése ka vida né folené e pajisjes. Nése ka, higini.

2 Higni gjithashtu vidat, panelet ose pjesét e pajisjes derisa té shikoni
garkun e printuar me bateriné e rikarikueshme.

3 Higni bateriné e rikarikueshme.

Slovens¢ina

Pomembne varnostne informacije

Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. Pred
uporabo lzdelka ln baterij ter dodatne opreme natan¢no
preberite te pomembne informacije in jih shranite za
poznejso uporabo. Napac¢na uporaba lahko privede do
tveganj ali resnih poskodb. PriloZzena dodatna oprema se
lahko razlikuje glede na izdelek.

Opozorilo

¢ Za polnjenje izdelka uporabljajte samo napajalno enoto z
varnostnim potrdilom SELV ter nazivno izhodno napetostjo
5V, =1 A. Ustrezen napajalnik (npr. Philips HQ87) je na
VO|JO na www.philips.com/support. Ce potrebujete pomo¢
pri‘iskanju pravega napajalnika USB, se obrnite na Philipsov
center za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi (podatki za

stik so na mednarodnem garancijskem listu). Uporaba
neodobrenega napajalnika lahko privede do tveganj ali
resnih poskodb. e Poskrbite, da bodo izdelek, kabel USB

in napajalnik USB suhi (SI. 1). e Glavnike in strizne enote
lahko izperete s tekoco vodo, e jih odstranite z aparata.

¢ Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti

naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s r)omanjkljlwml izkusnjami in
znanjem, ¢e so Erejele navodila za varno uporabo aparata in
razumejo morebitne nevarnosti oziroma ce jih pri uporabi
nadzoruje odgovorna oseba. Otroci naj se ne igrajo z
aparatom. Otroci ne smejo brez nadzora distiti in vzdrzevati
aparata.  Napajalnika ne spreminjajte. ¢ Napajalnika ne
prikljucujte v vti¢nico oziroma ga ne uporabljajte v blizini
vti¢nice, v katero je prikljucen elektri¢ni osvezilnik zraka,

ker lahko povzrocite nepopravljivo skodo na napajalniku.

¢ Ne uporabljajte poskodovanega aparata. Poskodovane
dele zamenjajte z novimi Philipsovimi deli. » 1z higienskih
razlogov naj aparat uporablja samo ena oseba. ¢ Naprave ne
Cistite s stisnjenim zrakom, Cistilnimi gobicami, abrazivnimi
cistili ali agresivnimi tekodinami. s Najvisja raven hrupa:
Lc=75 dB(A). » Uporabljajte samo originalno Philipsovo
dodatno opremo ali potrosni material. e Izdelek polnite,
uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5 °Cin 35 °C.
o Izdelka in baterij ne priblizujte ognju in jih ne izpostavljajte
neposredni soncni svetlobi ali visokim temperaturam. ¢ Ce
se izdelek nenavadno mocno segreje, ima mocan vonj ali
spremeni barvo oziroma ¢e polnjenje traja dlje kot obicajno,
ga nehajte uporabljati in polniti ter se obrnite na druzbo
Philips. e Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pecico
ali na indukcijska kuhalisca. e 1zdelka ali baterije ne odpirajte,
spreminjajte, prebadajte, poskodujte ali razstavljajte, da

se baterije ne bi pregrele ali zacele sproscati strupenih ali
nevarnih snovi. Pazite, da na baterijah ne pride do kratkega
stika in jih ne polnite cezmerno ali obratno. e Ceso baterije
poskodovane ali puscajo, pazite, da ne pridejo v stik z o¢mi
ali kozo. Ce se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite
z veliko vode in poiscite zdravnisko pomoc.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Podpora
Za vso podporo za izdelek, na primer pogosto postavljena vprasanja,
obis¢ite www.philips.com/support.

Recikliranje

* Ta simbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (SI. 2). ® Uﬁostevajte predpise
svoje drzave za lo¢eno zbiranje elektricnih |zde\kov in baterij.

Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije

Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni

strokovnjak, ko aparat zavrzete. Pred odstranjevanjem baterije

se prepricajte, da je aparat izkljucen iz zidne vti¢nice in je baterija

popolnoma prazna.

Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju

akumulatorske baterije upostevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

* Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vase roke, izdelek in

baterije suhi. ¢ Pazite, da prikljucne sponke baterij ne pridejo v stik

s kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani),

da ne pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte v

aluminijasto folijo. Preden%aterl]o zavrzete, zlepite njene kontakte

ali jo dajte v plasti¢no vre¢ko.

1 Preverite, ali so v ohisju aparata vijaki. Ce so, jih odstranite.

2 Odstranite morebitne dodatne vijake, stranice ali dele aparata, da
pridete do plosce s tiskanim vezjem z akumulatorsko baterijo.

3 Odstranite akumulatorsko baterijo.

Slovensky

Doélezité bezpecnostné informacie

Zariadenie pouzivajte len na Ucel, na ktory je urcené.

Pred pouzitim zariadenia, jeho batérii a prislusenstva si
pozorne preditajte tieto dolezité informacie a uschovajte
si ich na neskorsie pouZitie. Nespravne pouzitie moze

byt nebezpecné, v jeho désledku moze dojst k vaznemu
|z]t;aneniu. Dodané prislusenstvo sa moze pre rézne vyrobky
i3it.

Varovanie

¢ Na nabijanie vyrobku pouzivajte iba certifikovany
napajaci zdroj bezpecného velmi nizkeho napatia (SELV)

s vystupnym vykonom 5V, =1 A. Vhodny napdjaci zdroj
(napr. Philips HQ87) néjdete prostrednictvom stranky
www.philips.com/support. Ak potrebujete podporu pri
hladani spravneho napajacieho zdroja USB, obrétte sa

na stredisko starostlivosti o zékaznikov spolo¢nosti vo
svojej krajine (kontaktné Udaje najdete v medzinarodne
platnom zaru¢nom liste). PouZivanie necertifikovaného
napajacieho zdroja méze viest k vzniku nebezpecnych
situacii alebo sposobit vazne zranenia. e Produkt, kabel
USB a napajaci zdroj USB udrzujte v suchu (Obr. 1). e Pod
teclicou vodou mozno hreberové nadstavce a strihacie
jednotky oplachnut az po odpojeni od zariadenia.  Toto
zariadenie mbzu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentéine
schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti a znalosti,
ak su pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpec¢né
pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju
prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim.
Deti nesmu bez dozoru distit ani vykonavat udrzbu tohto
zariadenia. e Napajaciu jednotku neupravujte.  Napajaciu
jednotku nepouil’va&te v sietovych zasuvkach, ku ktorym
je pripojeny elektricky osviezovac vzduchu, ani v ich

blizkosti, aby ste predisli neopravitelnému poskodeniu
napajacej jednotky. ® Nepouzivajte poskodené zariadenie.
Poskodené diely nahradte novymi dielmi Philips. e Z
hygienickych dovodov by zariadenie mala pouZivat len
jedna osoba. ¢ Na cistenie zariadenia nikdy nepouZivajte
stlaceny vzduch, drétenky, drsné istiace prostriedky

ani agresivne tekutiny. ¢ Maximalna Uroven hluku: Lc =

75 dB(A).  Pouzivajte len originalne prislusenstvo alebo
spotrebny material od spolocnosti Philips.  Produkt
nabijajte, pouzivajte a skladujte pri teplote od 5 °C do 35 °C.
¢ \/yrobok a batérie chrarte pred ohriom a nevystavujte ich
priamemu sine¢nému svetlu ani vysokym teplotdm. ¢ Ak

sa vyrobok nadmerne zahreje, zapacha, zmeni farbu alebo
nabijanie trvé dlhsie nez zvycajne, prestarnte ho pouzivat

a nabfjat a obratte sa na spoloc¢nost Philips.  \/yrobky a

ich batérie nekladte do mikrovinnej rdry ani na‘indukény
varic. e Zariadenie ani batériu neotvarajte, neupravujte,
neprepichujte, nepoSkodzujte ani nerozoberajte, aby

ste predisli zohrievaniu batérii a tniku toxickych alebo
nebezpecnych latok. Batérie neskratujte, nadmerne
nenabijajte ani ich nenabijajte s opacnou polaritou. e Ak su
batérie poskodené alebo z nich unika kvapalina, zabrarite
kontaktu s pokozkou alebo ocami. V takom pripade ich
okamzite dokladne vyplachnite vodou a vyhladajte lekarsku
starostlivost.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Podpora
Vsetku podporu k vyrobkom, napriklad naj¢astejsie otazky, najdete na
adrese www.philips.com/support.

Recyklacia

¢ Tento symbol znamena, Ze tieto elektrické vyrobky a batérie nemozno

likvidovat spolu s beznym domovym odpadom (Obr. 2). e Dodrziavajte

Eravndla separovaného zberu sonickych vyrobkov a batérii vo svojej
rajine

Demontaz zabudovanej nabijatelnej batérie
Zabudovanu nabijatelnd batériu méze pri likvidacii zariadenia
demontovat len odborne spésobily technik. Skor nez batériu vyberiete,
skontrolujte, ¢i je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je
uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnej batérie sa riadte
prislusnymi bezpe¢nostnymi opatreniami. ¢ Pri manipulacii s
batériami sa uistite, ze vase ruky, vyrobok a batérie st suché.

¢ Zabrante kontaktu koncoviek batérii s kovovymi predmetml

pistorasioiden lahelld, joissa on sahkaisia ilmanraikastimia,
silld virtalahde voi vahmgomua pysyvasti. e Ald kayta
vahingoittunutta laitetta. Vaihda vahmgmttuneet osat
uusiin Philipsin osiin. ¢ Hygieniasyista laitetta suositellaan
vain yhden henkilon kayttoon. e Ala kayta paineilmaa,
naarmuttavia tai syévyttavia puhdistusaineita tai -valineita
laitteen puhdistamiseen. » Kayta vain alkuperdisid Philipsin
tarvikkeita tai kulutustarvikkeita.  Lataa, kayta ja sailyta
tuotetta 5-35 °C:n lampétilassa.  Suojaa tuote ja akut
tulelta alaka altista niita suoralle auringonvalolle tai korkeille
lampotiloille. o Jos tuote kuumenee epatavallisen paljon,
siitd tulee hajua, se muuttaa varia tai jos lataaminen kestaa
tavallista pidempaan, lopeta tuotteen kaytto ja lataaminen
ja ota yhteytta Philipsiin. ¢ Ald laita tuotteita ja niiden
paristoja tai akkuja mikroaaltouuneihin tai induktioliesille.

¢ Ald avaa, muuta, puhkaise, vahingoita tai pura tuotetta tai
akkuja, silléd tama saattaa aiheuttaa niiden ylikuumenemisen
tai myrkyllisia tai vaarallisia vuotoja niista. Ald aiheuta
akkuihin oikosulkua, ylilataa niita tai lataa niitd kaanteisesti.
e Jos paristot tai akut ovat vahingoittuneet tai ne vuotavat,
valta paristo- tai akkunesteen joutumista iholle tai silmiin.
Jos nain kuitenkin kéy, huuhtele iho tai silmat valittomasti
runsaalla vedelld ja hakeudu ladkariin.

Sahkémagneettiset kentat (EMF)

Tama Philips-laite vastaa kaikkia sahkdmagneettisia kenttia (EMF)
koskevia standardeja ja sdannoksia.

Tuki

Kay kaikissa tuotetukiasioissa ja lue usein kysytyt kysymykset osoitteessa
www.philips.com/support.

Kierratys

* Tama merkki tarkoittaa sitd, etta sahkolaitteita ja akkuja ei saa havittaa
tavallisen kotitalousjatteen mukana (kuva 2). ¢ Noudata oman maasi
sahkolaitteiden ja akkujen kierratysta ja havittamista koskevia saantoja.

Sisdisen ladattavan akun poistaminen

Valtuutetun ammattilaisen on poistettava sisdinen ladattava akku, kun
laite heitetdan pois. Varmista ennen akun poistamista, etta laite on
irrotettu pistorasiasta ja ettd akku on taysin tyhja.

Huolehdi tarvittavista turvatoimista, kun késittelet laitteen
avaamiseen tarvittavia tydkaluja ja havitat akun. » Kun kasittelet
paristoja tai akkuja, varmista, etta katesi, tuote ja paristot tai akut
ovat kuivat. ¢ Jotta par issa tai akuissa ei niiden poi: 1
jalkeen paase vahingossa syntymaan oikosulkua, 313 anna

pariston tai akun liittimien koskettaa metalliesineita (esim.
kolikoita, hiussolkia tai sormuksia). Ala kaari paristoja tai akkuja
alumiinifolioon. Teippaa pariston tai akun liittimet tai laita paristot
tai akut muovipussiin ennen niiden havittamista.

(napriklad mincami, sponami, prsterimi), aby ste predisli r 1

skratovaniu batérii po ich vybrati. Batérie nebalte do h|lrllk0Vej

folie. Pred likvidaciou pdly batérii prelepte paskou alebo batérie

umiestnite do plastovgho vrecka.

1 Skontrolujte, ¢i sa na kryte zariadenia nachadzaju skrutky. Ak ano,
odstraite ich.

2 Odstranite vietky dalSie skrutky, panely alebo stdiastky zariadenia, az
kym neuvidite plosny spoj s nabijatelnou batériou.

3 Vyberte nabijatelnt batériu.

Vazne bezbednosne informacije
Proizvod koristite isklju¢ivo u predvidene svrhe. Pre
koris¢enja proizvoda i njegovih baterija i dodataka, pazljivo
procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buducu
upotrebu. Pogresna upotreba moze da dovede do opasnosti
ili ozbiljnih povreda. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu
da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.
Upozorenje
* Za punjenje proizvoda koristite iskljucivo jedinicu za
napajanje sa sigurnosnim sertifikatom izuzetno niskog

a ona (SELV) cc)iﬂ ima izlaznu snaguod 5V, > 1A,

Odgovarajuca jedinica napajanja (npr. Philips HQ87)

dostupna je putem veb lokacije www.philips.com/support.
Ako vam je potrebna podrska da pronadete pravilnu USB
jedinicu za napajanje, obratite se centru za korisni¢ku
podrsku u vasoj zemlji (detalje za kontakt cete pronaci u
medunarodnom garantnom listu). Upotreba neodobrene
jedinice za napajanje moze dovesti do opasnosti ili ozbiljnih
povreda. ¢ Vodite ra¢una da proizvod, USB kabl i USB
jedinica za napajanje budu suvi (SI. 1). ¢ Cesljeve i dodatke
za podrezivanje mozete isprati pod ¢esmom ako ih odvojite
od aparata. ® Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju
8 godina i vise i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim
iliintelektualnim mogu¢nostima ili osobe bez iskustva i
znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva
o koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i sa razumevanjem
mogucih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem.
Deca ne smeju da obavljaju Ciscenje i odrzavanje uredaja
bez nadzora. « Nemojte da menjate jedinicu za napajanje.
 Nemojte da koristite jedinicu za napajanje u zidnim
uti¢nicama koje sadrze elektri¢ni osvezivac vazduha niti
blizu njih kako je ne biste nepopravljivo ostetili. ¢ Nemojte
koristiti oSteceni aparat. Zamenite ostecene delove novim
delovima kompanije Philips. ¢ Iz higijenskih razloga, aparat
treba da koristi samo jedna osoba. ¢ Nikada nemojte
da koristite kompresovani vazduh, sundere za ribanje,
abrazivna sredstva za ¢iscenje niti agresivne te¢nosti za
Ciscenje aparata. ® Maksimalan nivo buke: Lc =75 dB(A).
o Koristite samo originalne dodatke i potrosne delove
kompanije Philips. ® Aparat punite, koristite i odlazite na
temperaturama izmedu 5 °Ci 35 °C. e Proizvod i baterije
drzite dalje od vatre i ne izlazite ih direktnoj suncevoj
svetlosti ili previsokim temperaturama. ¢ Ako proizvod
postane neuobicajeno vruc ili ako ispusta neprijatan
miris, ako promeni boju ili ako punjenje traje duze nego
obi¢no, prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte
kompaniju Philips. « Nemojte stavljati proizvod i baterije u
mikrotalasne pecnice ili na indukcione Sporete. ¢ Da biste
sprecili zagrevanje baterija ili ispustanje otrovnih ili opasnih
supstanci, nemojte da otvarate, menjate, busite, ostetite ili
rastavljate proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak
spoj, da prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite. ® Ako
su baterije ostecene ili cure, izbegavajte kontakt sa kozomili
ocima. Ukoliko do toga dode, odmah dobro isperite vodom i
potrazite medicinsku pomoc.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vaZecim standardima i propisima o
izlozenosti e\ektromagnetmm poljima.

Drzac
Svu podrsku za proizvod, kao $to su odgovori na najé¢esca pitanja,
potrazite na stranici www.philips.com/support.

Reciklaza

* Ovaj simbol oznacava da se ovi elektricni proizvodi i baterije ne smeju
odlagati zajedno sa obi¢nim ku¢nim otpadom (Sl. 2). ® Pridrzavajte

se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem e\ektncmh
proizvoda i baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije

Ugradenu punjivu bateriju sme da izvadi iskljucivo kvalifikovano stru¢no
lice prilikom odbacivanja aparata u otpad. Pre nego $to izvadite bateriju,
obavezno iskljucite aparat iz zidne uticnice i postarajte se da baterija bude
potpuno prazna

1 Fodne hevbed

1e mere predostroZnosti_

kada rukulete alatkama za otvaranje aparata i kada bacate punjivu

bateriju. ¢ Kada rukujete baterijama pazite da su i vase ruke,

proizvod i baterije suvi. ® Da ne bi doslo do slu¢ajnog kratkog spoja

na baterijama nakon uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na

baterijama dodu u kontakt sa metalnim predmetima (npr. nov¢i¢ima,

Snalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku foliju.

Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite baterije u

plasti¢nu kesu pre nego sto ih odbacite.

1 Proverite da li na kucistu aparata postoje Srafovi. U slucaju da ih ima,
uklonite ih.

2 Uklonite sve dodatne $rafove, panele ili delove aparata dok ne
u%\edate stampanu plocu sa punjivom baterijom.

3 Uklonite punjivu bateriju

Tarkeita turvallisuustietoja

Kayta tata tuotetta vain sen kayttotarkoituksen mukaisesti.
Lue ndma tarkeéat tiedot huolellisesti ennen laitteen seka
sen akkujen ja tarvikkeiden kdyttoa ja sdilyta ne vastaisen
varalle. Vaarinkaytto voi johtaa vaaratilanteisiin tai vakaviin
henkilévahinkoihin. Toimitukseen sisaltyvat tarvikkeet voivat
vaihdella tuotekohtaisesti.

Varoitus

o Kayta tuotteen lataamiseen ainoastaan sertifioitua Safety
Extra Low Voltage (SELV) -virtaldhdettd, jonka lahto on 5V,
> 1 A. Sopiva virtalahde (esim. Philips HQ87) on saatavilla
osoitteesta www.philips.com/support. Jos tarvitset apua
oikean USB-virtalahteen etsimiseen, ota yhteyttd oman
maasi kuluttajapalvelukeskukseen (katso yhteystiedot
kansainvalisesta takuulehtisesta). Sertifioimattoman
virtaldhteen kaytto voi johtaa vaaratilanteisiin tai vakaviin
henkilévahinkoihin. e Pida tuote, USB-kaapeli ja USB-
virtaldhde kuivina (kuva 1). e Kammat ja terdyksikot voi
huuhdella vedelld, jos ne irrotetaan laitteesta. o Laitetta
voivat kdyttaa myos yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut
tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta,

jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai
tarjolla on turvallisen kéytén edellyttdma valvonta ja jos
he ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei pida
leikkia laitteella. Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa
laitetta ilman valvontaa. e Ala muuta virtalahdetta. e Ala
kayta virtaldhdetta sellaisissa pistorasioissa tai sellaisten

1 Tarkista, onko laitteen kotelossa ruuveja. Jos on, irrota ne.

2 Irrota muut ruuvit, paneelit tai laitteen osat, kunnes néet piirikortin ja
akun.

3 Poista akku.

Viktig sakerhetsinformation

Anvand endast produkten fér dess avsedda syfte. Las den
hér viktiga informationen noggrant innan du anvander
apparaten och dess batterier och tillbehor. Spara det har
haftet for framtida bruk. Felaktig anvandning kan leda till
faradellller allvarliga skador. Olika tillbehér kan medfélja olika
modeller.

Varning

¢ For att ladda produkten, anvand endast en certifierad
sakerhetsforsorjningsenhet for extra ldg spanning

(SELV) med utgangseffekt 5V, = 1 A. En lamplig
forsérjningsenhet (t.ex. Philips HQ87) finns tillgéngh? via
www.philips.com/support. Om du behover support f6

att hitta ratt USB-forsorjningsenhet, kontakta Consumer
Care Center i ditt land (se den internationella garantiboken
for kontaktuppgifter). Anvandning av en icke-certifierad
forsorjningsenhet kan orsaka faror eller allvarliga skador.

o Hall produkten, USB-kabeln och USB-nataggregatet torra
(Bild 1). « Kammarna och klippenheterna kan skoljas under
kranen om de tas loss fran apparaten. ® Den har apparaten
kan anvéndas av barn fran 8 ar och uppat och av personer
med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap

om hur apparaten anvands, sa lange de 6vervakas och far
anvisningar om séker anvandning och forstar vilka risker som
foreligger. Barn ska inte leka med apparaten. Rengoéring och
underhall ska inte utféras av barn utan 6vervakning. ¢ Andra
inte ndtadaptern. ¢ Anvand inte stromférsorjningsenheten

i eller i narheten av vagguttag dar det finns en elektrisk
qutrenare eftersom detta kan ge upphov till permanenta
skador pa stromforsérjningsenheten. ¢ Anvéand inte en
skadad apparat. Byt ut skadade delar mot nya delar fran
Philips. ® Av hygieniska skal bor apparaten endast anvandas
av en person. ® Anvand aldrig tryckluft, skursvampar,
slipande rengdringsmedel eller fratande vatskor for

att rengdra enheten.  Anvand endast tillbehor eller
férbrukningsartiklar fran Philips. e Ladda, anvand och férvara
produkten i temperaturer mellan 5 °C och 35 °C. e Utsatt
inte produkten eller batterierna for eld och utsatt dem heller
inte for direkt solljus eller fér hbga temperaturer. o Sluta
anvanda och IadJa produkten om den blir onormalt varm,
luktar, &ndrar far%eller om det tar langre tid &n vanligt att
ladda den. Kontakta &ven din lokala Philips-aterforsaljare.

e Placera inte produkten eller batterierna i mikrovagsugnar
eller pa induktionsplattor. ¢ For att forhindra att batterierna
varms upp eller avger giftiga eller farliga dmnen ska du inte
Oppna, andra, sticka hal pa, skada eller ta isar produkten
eller batterierna. Kortslut inte och 6verladda inte batterierna
och ladda inte batterierna med omvand polaritet. « Undvik
kontakt med huden eller dgonen om batterierna ar skadade
eller lacker. Skolj omedelbart med rikligt med vatten och
kontakta ldkare in detta hander.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den har Philips-apparaten uppfyller alla tillimpliga standarder och regler
gallande exponering av elektromagnetiska falt.

Support
All produktsupport, till exempel vanliga fragor, hittar du pa
www.philips.com/support.

Atervinning

® Den har symbolen betf/der att elektriska produkter och batterier inte
far slangas bland hushéllssoporna (Bild 2). e Folj ditt lands regler for
atervinning av elektriska produkter och batterier.

Ta bort det inbyggda, laddningsbara batteriet

Det inbyggda, laddningsbara batteriet far bara tas bort av en kvalificerad

fackman nar apparaten kasseras. Se till att apparaten inte &r ansluten till

eluttaget och att batteriet ar helt tomt innan du tar ut det.

Vldta nodvandiga sékerhetsatgarder nar du inder verktyg for att
oppn 1 och nér du k det laddningsbara batteriet.

* Se t|II att handerna, produkten och batterier &r torra nér du

hanterar batterierna. ¢ Lat inte batteriernas poler komma i kontakt

med metallféremal (t.ex. mynt, harspannen eller ringar) efter

borttagning for att férhindra kortslutning. Linda inte in batterier

i aluminiumfolie. TeI{pa batteripolerna eller lagg batterierna i en

plastpase innan du kasserar dem.

1 sontro\lera om det finns skruvar i apparatens hélje. Ta i sa fall bort

em.
2 Tabort eventuella ytterligare skruvar, paneler eller delar fran
apparaten tills du ser ménsterkortet med det laddningsbara batteriet.
3 Taurdetladdningsbara batteriet.

Onemli giivenlik bilgileri
Urtinti sadece kullanim amacina gére kullanin. Uriing,
bataryalarini ve aksesuarlarini kullanmadan énce bu
onemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak
Uzere saklayin. Yanlis kullanim, tehlikelere veya ciddi
yaralanmalara yol acabilir. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar
Urtinlere gore farklilik gosterebilir.
Uyari
e Uriin sarj etmek icin sadece onaylive 5V, = 1 A giki
degerine sahip bir ekstra dustk guvenli gerilimli (SELV
besleme Unitesi kullanin. Uygun%lr besleme Unitesini
(6r. Philips HQ87) www.philips.com/support adresinde
bulabilirsiniz. Dogru USB besleme Gnitesini bulma
konusunda destede ihtiyaciniz olursa Glkenizdeki Msteri
Hizmetleri Merkezi ile ileti?ime gecin (iletisim bilgileri
icin uluslararasi garanti belgesine gz atin). Onayl
olmayan bir besleme Unitesi kullanmak, tehlikelere veya
ciddi yaralanmalara yol acabilir. e Urtinti, USB kablosunu
ve USB besleme Unitesini kuru tutmaya 6zen gosterin
(Sek. 1). » Taraklar ve kesme Uniteleri, cihazdan ayrildigi
takdirde muslugun altinda durulanabilir. ® Bu cihazin 8
%agm Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel

ecerileri geli memi? veya bilgisi ve tecriibesi olmayan
kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin nezaretinden
sorumlu kisilerin bulunmasi veya cihazin gtivenli kullanim
talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin
anlatiimasi durumunda mumkuindur. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi gozetim
olmadan cocuklar tarafindan yapilmamalidir. e Besleme
Unitesinde degisiklik yapmayin. ¢ Besleme Unitesini,
Uniteyi telafisi mumkun olmayan hasarlardan korumak
icin elektrikli oda spreyi iceren duvar soketlerinde ya

a bunlarin yakininda kullanmayin. e Hasar gérmiis
cihazlar kullanmayin. Hasar gérmus parcalari yeni Philips
parcalarla degistirin. o H|ﬁ/en nedeniyle cihazi sadece
bir kisi kullanmalidir. e Cihazi temizlemek igin kesinlikle
basingli hava, ovalama bezleri, asindirici temizlik Grinleri
ya da zarar verici sivilar kullanmayin. ¢ Yalnizca Philips

tarafindan Uretilmis aksesuar ve sarf malzemeleri kullanin.
e Urtint 5 °Cila 35 °C arasi sicakliklarda sarj edin, kullanin
ve saklayin. e Urln ve pilleri atesten uzak tutun, dogrudan
glines isigina veya yuksek sicakliga maruz birakmayin. e Urin
agiriisinirsa veya Urtinden koku gelirse, renk degistirirse ya
da sarj islemi her zamankinden daha uzun strerse Grinu
kullanmay birakip Philips ile iletisime gecin. ¢ Uriinleri ve
pillerini mikrodalga firina ya da enddiksiyonlu p|f|r|C|Ierln
Ustline koymayin. e Pillerin isinmasini veya zehirli ya da
tehlikeli madde agiga cikarmasini 6nlemek icin Gruni

veya pili delmeyin, sokmeyin, degisiklik yapmayin ve hasar
gormemesini saglayin. Pillere kisa devre, asiri yukleme
veya tersine yikleme yapmayin. ¢ Hasarli veya sizdiran
pillerin cilde ya da géze temas etmemesine dikkat edin. Bu
durumda, hic vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice
yikayin ve bir doktora basvurun.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gegerli
tim standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Destek

Sik sorulan sorular gibi Grtnle ilgili tim destek konularr igin lGtfen
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.

Geri doniisim

* Bu simge, Urlin ve pillerin normal ev atiklariyla birlikte atilmamasi
gerektigini belirtir (Sek. 2). e Ulkenizde elektrikli Grin ve pillerin ayri olarak
toplanmasina iliskin yurarlikte olan yonetmelikleri izleyin.

Dahili sarj edilebilir pili gikarma

Cihaz atildiginda, dahili sarj edilebilir pilin yalnizca bir uzman tarafindan

cikarilmasi gerekir. Pili gikarmadan énce cihazi prizden gikardiginizdan ve

pilin tamamen bos oldugundan emin olun.

Cihazi agmak icin araglar kullanirken ve sarj edilebilir pili cope

atarken tiim gerekli glivenlik 6nlemlerini alin. ¢ Pillere dokunurken

ellerinizin, Griniin ve pillerin kuru olmasina dikkat edin.

* Cikanildiktan sonra pillerin kazara kisa devre yapmasini 6nlemek

icin pil tizerindeki terminallerin metal nesnelere (bozuk para, toka,

¥uzuk vb.) temas etmemesine ¢ok dikkat edin. Pilleri aliminyum

olyoya sarmayin. Atmadan 6nce pil terminallerini bantla kapatin

veya pilleri bir plastik torbaya koyun.

1 Cihazin muhafazasinda vida olup olmadigini kontrol edin. Varsa, bu
vidalari ¢ikarin.

2 Sarj edilebilir pille birlikte baski devre kartini gérene kadar cihazdaki ek
vidalari, panelleri veya parcalari sokin.

3 Sarj edilebilir pili gikarin.

Znpavtkég TAnpodopies yia tnv achaiea

Na XpNOLUOTIOLEITE TO TTPOIOV HOVO YLa TOV GKOTIO TTOU
mpoopldeTal. AlaBAOTE AUTEG TIG ONUAVTLKEG TTANPODOPIES
T(POCEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOACETE TO TPOIOV, TIG UTtaTapleg
KOL T TIAPEAKOEVA TOU Kal GUAASTE TIG YA LEAAOVTLKT)
avapopd. H kakr xprion Umopet va 0dnynoet og kivduvoug
1} og 0oBapo

TPAUUATIOHO. Ta TIAPEXOHEVA TIAPEAKOHEVA UTTOPEL VaL
Sladepouv yia SLadpopeTIKa tpoiovta.

MNpoegldomoinon

¢ [la va popTioeTe TO Trpo'[c’)v Va XPNOLUOTIOLE(TE
QTTOKAELOTIKA TULOTOTIOUNUEVO TPOPOSOTIKO ETUTIAEOV
XaunAng téong aopahetas (SELV) e ovopaotikn

T €§060u 5V, = 1 A Eva KatdAAnAo tpodpodoTikd

(rt.x. Philips HQS7) SlatiBetal péow tng dtevbuvong
www.philips.com/support. Eav xpelaleote BonBeta yla

va Bpeite To owoTtod TPododoTIKO USB, eMikovwvroTe

pe to Tupa E§umnpétnong KatavaAwtwy otn xwpa

oag (BAEme To dUAAGSLO GLeBvolg eyyunong yla ta

otolkela erowwviag). H xprion pin motornomnuevou
TpodoboTikol Hrtopel va Trpom)\soet KLV6UVOU§ %Ooﬁapoug
TPAUUATIOHOUG. ® ALATNPELTE TO TTPOIOV, TO KA

USB kat to tpoq>o<Sotu<c’) USB oteyva (Ew. 1). @ Otxtaveg

KaL OL HOVAOEG KOTTHG prtopolv va EemhuBolv katw amno

Tn Bpuon av anooTaoToLV MG TN CUOKELN, ® AUTH N
OUCKEUN HTTOpPEL va xpnotporton el amo madid nAwkiag

8 ETWV KaL Avw, KaBWG Kal a6 ATOUA HE TIEPLOPLOUEVES
OWHATIKEG, cucer]rnptzq 1} 6LAVONTIKEG IKAVOTNTEG 1

XWP(IG EUTeLpla KaL yvwan, Le TNV ipolmoBeon Tl Tn
XPNOLHOTIOOVY UTTO eTtRAEPN 1) €xouv AABeL 0dnyieg
OXETIKA HE TNV aohain} TNG XPHoN Kat OTL KATAVOOUV TOUG
eVOEXOHEVOUG KVOUVOUG. Ta Ttatdld ev Tpemel va mat{ouv
pe TN ouokeun. O KaBapPLOPOG KAl ) oUVTNPNON Ao To
XProtn dev Ba TIPEMEL va TPAYATOTIOLOVVTAL ATtd TTAdLA
mtou Sev emortrelovtal. ® Mnv KAVETE TPOTIOTIONGELG OTO
TPOPOSOTIKO. ® MV GUVOEETE TO TPODOOOTIKO OE ETITOIXIEG
Tp{{eg OTIG OoTIolEG €xEL TOTTOBETNOEL ATTOOUNTIKO XWPOU

KQL LNV TO XPNOLUOTIOLEITE KOVTA O TETOLEG TIPICES, yla

VOl ATIOTPEPETE TNV TIPOKANON avertavopBwtng BAABNg

0TO TPOYOOOTIKO. ® Mn XPNOLUOTIOLEITE CUGKEUT TTIOU EXEL
urtootel BAABN. Avtikataotriote Ta pBappéva eaptrpata
pe véa eSaptripata g Philips. e Ma Adyoug LYLEWn,

HOVO €va AToLO Ba TIPEMEL VAL XPNOLUOTIOLEL TN CUOKEUH.

* Mnv kaBaplCeTe TTOTE T CUOKELN UE TIETUEGHEVO

0€p0a, CUPHATLVA 0HOUYYAPAKLD, GKANPA KABAPLOTIKA

1 uypa. ® Méyioto enime6o BopuBou: Le =75 dB(A

* XPNOLUOTIOLE(TE POVO Yvrola atecoudp A avcﬂxwotua ™mg
Philips. ® ®opriete, xpnotpomnolelte Kaw anobnkevete to
TtpOlOV [o}3 Beppokpacia uswiu 5 °C Kat 35 °C.e Alatr]pr]ote
TO TIPOTOV KaL TIG pTtatapleg HakpLa armo th wTid Kat

NV Ta adrivete eKTEBELEVA OTO APESO NAAKS GG 1) OE
uPnA€g Beppokpaaieg. ® EQv To TTpoidv uttepBepualvetal
acuviBlota n avadidel ooun, aAAadel xpwpa fi v n
dopTion dlapkel TEPLO0OTEPO ATIO TO CUVNOLOUEVO,
OTOHATNOTE TN XPON KAL TN GOETLON TOU TIPOLOVTOG Kt
ETuKowVroTe pe tn Philips. ¢ Mnv tomobeteite ta npoiovta
KOL TLG UTTATAPIEG TOUG OE POUPVOUS UIKPOKUUATWY 1

OF EMAYWYLKOU TUTIOU pOUPVOUG. ¢ MV QVOLYETE, punv
KAVETE PETATPOTIES, NV TPUTIATE, NV TIPOKAAELTE {NULEG

I ATTOCUVAPUOAOYELTE TO TIPOLOV N TNV Yrtataplia yia va
ATIOTPEPETE oL urtaTapieg va (eatabouv 1 va ekAUoouV
TOSIKEG N eTLKiVOUVEG OuoiES. MV BPaXUKUKAWVETE,
UTEEPGOPTWVETE 1 AAAGCETE TNV TIOMKOTNTAL TWV UTTATAPLDV.
e EQv ot pmatapieg exouv mabet BAGRN ) mapouotagouy
Slappor), amodUYETE TNV madn Pe To Gepua ) Ta patia. Eav
oupBel kATl TETOLO, SETTAUVETE APECWG PE VEPO Kat (NTHOTE
Latptkr) Bonbeta.

H)\EKtpopavvnan media (EMF)
Auth n ouokeur Philips ouppopduvetal pe 6ha ta loxvovta mpdTura Kat
TOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TNV €KBETN OE NAEKTPOUAYVNTIKA Tiedia.

Yrootipsn
Ma 0,16ATOTE adopd 0TNV LTTOATIPLEN TIPOIOVTWY, OTIWG CUXVES
epwTnoELg, erokedBeite ) devBuvon: www.philips.com/support.

AvakUKAwGn

* AuTO T0 6UpBOAO ENAWVEL OTL TA NAEKTPLKG TTPOIOVTA KA OL UTtatapies
bev mpemeL va amoppirrtovtal padi ue ta ouvnBLopEva owkLakd
arnoppippata (E. 2). ¢ AkolouBnote ToUg £YXWPLOUG Kavokuoug ya
TNV EEXWPLOTH CUALOYT NAEKTPLKWY TTPOTOVTWY KAL UTTATAPLWY.

Adaipeon evowpatwpévng emavadopTL{OpeVng

umatapiag

H evowpatwpévn emavadpoptl{Opevn Umatapia TPETEL va adpatpeltat

HOVO atd ELOIKEVEVO ETTayYEAPATIO OTAV ATTOPPITTTETAL N GUOKEUT).

Mpotou adatpéoete TV pratapia, fefaiwbeite 6TL N cuoKeUr

£xeL armoouvoeBel amd tnv mpida kat 6L pratapla eivat mRpwg

ATTOPOPTIOUEVN.

'Otav Xpnotpomoleite epyaleia yia va avoi§ete tn GUOKELH Kat

PPLITTETE TNV Poptilopevn unuwpla, va AapBavete

1.'1; anapmt TEG npoq>u)\a§sl§ daleiag. ¢ Kata TO XELPLOW

pmatapuoy, r}iaﬁmmeeu:a OTL Ta XEPLA GAG, TO TTPOIOV KaL oL

pmatapies eival oteyva. « Ma va amopUyETe To Tuyaio BpaxukOkAwpa

TWV PITATAPLOV KETA TNV aPAiPESN, PNV APHAVETE TOUG OKPOBEKTES

NG prtatapiag va €épxovtal o ertadr) e PETAAALKA AVTIKELpEVA

(r.X. Képpata, Tolpmdakta, Saktulidia). Mnv tuliyete Tig pratapieg

o€ ahoupLv6xapTo. TUMETE TOUS AKPOBEKTES TWV UIATAPLWV HE

Tawia fj TomoBETHOTE TIG UrtaTapieg 6€ TAACTLKY) GAKOUAX TIPLV TLG

artoppipete.

1 EAéy§te av umtapyouv Bideg oto mepiBAnpa tng cuokeunig. EGv vay,
acpmps'ore .

2 Aaipeote Tuxdv pooBetes Bideg, kaAbppata i e§aptripata tng
OUOKEUNG Ewg OTOU BE(TE TNV TTAGKETA TUTWHEVOU KUKAWHATOG KE TNV
emavagopTI{OpEVN Uratapla.

3 Adaipeote TNV emavadopti{opevn pratapla.

Bbnrapckun

BakHa nHdopmaumsa 3a 6e3onacHocT
M3nonsBanTte npogykTa camo no npefHa3HaveHve. Mpean
[a n3nonseate npoaykTa n 6atepumTe 1 akcecoapute Kbm
Hero, NpoyeTeTe BHUMATEHO Ta3n BaxHa MHGopmMaums

1 51 3anaseTe 3a ObAellla cnpaBka. HenpaBwnHata
ynoTtpeba Moxe fa foBeAe A0 ONacHOCTU MW CePUO3HN
HapaHsaBaHuA. BKkatoyeHnTe B KOMMIeKTa akcecoapm Moxe
[a Ca pasINyHM 3a pasinyHUTe NPOAYKTU.
MNpeaynpexpeHne

* 3a 3apex/aHe Ha NpofyKTa U3nos3BanTe camo
cepTUdUUMPaHO 3axpaHBaLLO YCTPOMCTBO 3a CBPbXHUCKO
HanpexeHue (SELV) ¢ n3xogHu napametpn 5V, > 1 A
MoaxoasLLo 3axpaHBaLlo ycrponcTso (Hanp. Philips HQ87)
MoXeTe fja HamepuTe Ha agpec www.philips.com/support.
AKO MMaTe Hyxfa OT NOMOLL, 33 Aa HaMepuTe NOAXOAALLOTO
3axpaHBalyo USB ycTponctso, cebpxeTe ce ¢ LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha NoTpebyTeNn BbB BallaTa Abp>kaBga (3a
[aHHM 33 KOHTaKT BUXTe IMCTOBKaTa 3a MexayHapogHaTta
rapaHums). M3non3ssaHeTo Ha HecepTUdULMPaHo
3axpaHBalLo YyCTPOMCTBO MOXe fa foBefe A0 ONacHOCTN
NNV CEPUO3HM HapaHaBaHuA. © [a3eTe NpoaykTa,
3axpaHBalymsa USB kaben v 3axpaHBaLLoto USB ycTponcTeo

cyxu (®dur. 1). e FpebeHnTe 1 pexeLynTe 4acT MoraT aa ce
M3nnakBaT Nof YellMsiHa BOLA, ako ce OTAENAT OT ypeaa.

* To3u ypes Moxe Aa ce U3Mos3Ba OT Aella, HaBbPLUUAK

8 roAviHu, 1 OT Xopa C HamaneHn hU3NYeckr, CeTUBHN

WA YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU UK 6e3 ONWT 1 No3HaHWs,
aKo Ca nof HablogeHVe UK ca MHCTPYKTUPaHK 3a
6e3onacHa ynoTtpeba Ha ypeaa 1 pa3bunpaTt eBeHTyanHuTe
onacHocTW. He no3BonsBanTe Ha Aela Aa cv UrpasT C
ypepa. MoyncrsaHeTo 1 noTpebuTenckata NogapbxkKa

He GVBa [a ce M3BbPLUBAT OT Aella 6e3 Haazop. ® He
NPOMEeHANTe 3axpaHBaLLOTO YCTPOWCTBO. ® He nsnonssante
3axpaHBaLLOTO YCTPOWCTBO BbB UM B30 A0 KOHTAKTU,

B KOWTO VMa BKJIIOUEH €/1eKTPUYECKM OCBEXMUTEN 3a
Bb3[lyX, 33 [la NPefoTBPATVTe Hernomnpas1ma nospeaa Ha
3axpaHBaLLOTO YCTPOWCTBO. ® He 13no3BaiiTe noBpeaeH
ypef. 3aMeHeTe noBpefeHnTe YacTu C HOBM YacTW Ha
Philips. e Mo xurnerHHn cbobpakeHus ypeawbT Tpsaba Aa ce
13M013Ba CaMO OT eHO NnLie. ® HyKkora He nouncTBawTe
ypefa C Bb3ayx Nof, HansiraHe, abpasnsHu r-ou, abpasvieHK
noYyncTBaLLM NpenapaT x arpecBHU TEYHOCTY.

* MakcvManHo HKBoO Ha wyma: Lc =75 dB(A).  M3non3sante
CaMO OPUTMHasHM akcecoapm U KOHCyMaTuBWM Ha Philips.

* 3apexpaanTe, U3MOA3BaNTe U CbXpaHsiBalTe MPOAyKTa
npu Temnepatypa mexay 5 °Cn 35 °C. ¢ [1azeTe npoaykTa
1 baTepunTe faneye ot OrbH U He v n3naranTe Ha

npsika CIbHYeBa CBETIMHA UM BUCOKM TeMMepaTypu.

® AKO MPOYKTLT CTaHe HeobMYaMHO ropeLL 1nm n3nycka
MVPK3Ma, CMEeHW LIBETa CU UM 3apexaHeTo My oTHeMa
noseye OT 0BUKHOBEHO, MpekpaTeTe ?/I'IOTpe6aTa "
3apexpaaHeTo My 1 ce cBbpxeTe ¢ Philips. ® He nocrassiiTe
npoaykTuTe 1 6atepunTe UM B MUKPOBBIHOBU PypHU

NN BBPXY MHAYKUMOHHN KOTIOHW. ® He oTBapsiiTe, He
NPOMeHsNTe, He NPpobuBalTe, He NoBPeXaanTe, HUTO
pa3rnobsiBaiTe NpoaykTa uin 6atepusTa, 3a fa He
npepv3BuKaTe HarpsisaHe Ha 6aTepunTe WK oTAENsIHE

Ha TOKCUYHW UK OMacHW BelllecTBa. baTepumnTte aa He ce
CBbP3BaT Ha KbCO, fla He ce 3apexaaT MPekoMepHO, HUTO fAa
ce 3apexpaT obpaTHo. ® AKo baTepunTe ca NnoBpeaeHu 1nm
TekaTt, U3bsareanTe KOHTaKT C KoxaTa unv oyuTte. B ciyyam
Ha TakbB KOHTaKT He3abaBHO 13nnakHeTe 0OUHO ¢ BoAa U
noTbpceTe MeAnLMHCKa MOMOLL.

EnektpomarHutHu noneta (EMF)

To3u ypen Philips e B cboTBETCTBYE C HOPMaTVBHATA ypeada U BCMYKK
[ENCTBALLM CTaHAAPTY, CBBbP3aHW C U371araHeTo Ha eNekTPOMarHUTHU
MU3NbYBaAHUA.

MopapbXKKa
3a usnaTa nogapbxkKa Ha NPOAyKTUTe, HaNpUMep YecTo 3afaBaHu
BbNpocK, nocetete www.philips.com/support.

PeuunknupaHe

* TO311 CUMBOJ1 03HA4aBa, Ye eNeKTPUYECKM NPOAYKT 1 baTepun He brBa
[a ce U3XBLPAAT 3aeHO ¢ 06MKHOBEHNUTE BUTOBK OTNaabLm (Dur. 2).

¢ CnieBaiiTe NpaBuaTa Ha BallaTa ibpxaBa 3a pasfesiHo cbbrpaHe Ha
eNeKTpU4eCKI NpoayKTv 1 Batepun.

M3BaxkaaHe Ha BrpageHa akyMyniaTopHa 6aTtepus
BrpapieHata akymynatopHa 6atepus Tpsibsa fa Gbae n3BafeHa camo
OT KBa/MGNLMPaH CeumranucT, Korato ypeabT ce usxsbpsis. Mpean ga
13BajMTe BaTepusTa, Ce yBEPETE, Ye YPebT € U3KII0UEH OT KOHTaKTa 1
6aTepusiTa e U3TOLLEHA HaMbIHO.

BCUYKMN 6 MepKu 3a 6e30MacHOCT, Korato
6GopaBuTe C MHCTPYMEHTY 3a OTBapsiHe Ha YpeAa 1 Korato
U3XBbpAsTE aKyMynaTopHarta 6atepusi.  Korato 6opasure ¢
6aTepuuTe, ce NorpuKeTe pbLeTe BU, NpoAykTa u 6aTtepunte aa
6bAaT cyxu. * 3a Aa nsberHeTe MHUMAEHTHO KbCO CbeANHEHME Ha
6aTepuuTe cnep UsBaXKAaHe, He fonyckanTe KiemuTe Ha 6aTepunte
Aa BNA3aT B KOHTaKT C MeTalHU NpeAMeTH (KaTo Hanpumep MOHeTH,
bunbu, npbuctenn). He yeuBaiite 6atepuute B anymuHueso donuo.
3anenete knemuTe Ha GaTepuuTe UK NocTaBeTe GaTepumnTe B
HalIoHOBa TOp6UYKa, NPEeAN Aa T U3XBBPAIUTE.

1 [poBepeTe fanu vMa BUHTOBE B KOpMyca Ha ypesa. AKO UMa, cBaneTe
.

2 Cganete BCUYKM AONBbAHUTENTHN BUHTOBE, NaHeIn UK 4acTu Ha
ypeaa, 10KaTo He BUAWTe nevyaTHaTa njaTka ¢ akymynatopHata
batepus.

3 W3Bagete akymynatopHata batepus.

MnacTmacosute A OnakoBbYHUTE
OMaKoBbYHI MaTeprau matepwvanu, pasuyHm

L4 CbAbPXaT NoMeTHNEH oT nnacTmaca,
€ HIICKa NBTHOCT CbAbPXKAT XapTUs Un
LDPE (LDPE), oceH ako He e PAP  kapToH.
MoCoYeHo Apyro.

MakepoHcku

BaxxHu 6e36egHOCHU uHopmaLumn

KopucTeTe ro npou3BoaoT caMmo 3a HerosaTa HamMeHa.
BHMMaTeIHO MpoYuTajTe M OBKE BaxkHU MHOPMaLN
npef Aa ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT U HEroBUTE BaTepumn

¥ AOLATOLM U 3a4yBajTe 1 3a BO MAHMHA. MorpeluHaTa
ynotpeba Moxe fja JOBeAe [0 ONacHOCTU 1 CEPUO3HM
nospeau. [loctaBeHWTe AOAATOLM MOXKE [a ce pas/nkyBaat
3a pasIMYHK NPOM3BOAN.

MpepynpepyBatbe

© 33 NosiHeHEe Ha NPON3BOLOT KOPUCTETE CAMO eANHILA 3a
HanojyBakbe co be3beaHoceH cepTUdMKaT 3a NCKIYYUTENHO
HM30K HanoH (SELV) co n3nesHo paHruparse on 5V, = 1

A. Ha www.philips.com/support ce foctanHu cooaBeTHM
eAVHULM 3a HanojyBakbe (Ha np. Philips HQ87). Ako Bu e
noTpebHa NOMOLL MpK HaofakEeTO Ha ToYHaTa USB-eamnHuLa
3a HanojyBarbe, KOHTakTUpajTe co LleHTapoT 3a rpuxa

3a KOPUCHULIMTE BO BallaTa 3emja (3a AeTanu 3a KOHTakT
rorfneaHeTe BO IMCTOT CO MeryHapoHa rapaHumja).
KopucterseTo ennHuLa 3a HamnojyBarbe 6e3 cepTnudukat
MOXe [a Npefmn3BrKa ONacHOCTU 1 CEPUO3HM NOBPeay.

* BH1MaBajTe nponssogoT, USB-kabenot n USB-egnHuuata
3a HanojyBarbe Aaa 6unat cysu (Cn. 1). @ Yewnute n
eIMHMLNTE 3a Ceverbe MOXEe [ia Ce UCMakHaT o Yelluma
ako ce ogfenat of anapaToT. ® OBOj yped MOxe fa ro
KOpUCTaT Aela Ha BO3pacT of, 8 roAnHM 1 noseke, Kako

N LA CO HaManeHu Gusnykmn, CeH30PHM UM MeHTaNHN
CNOCOBHOCTW MM CO HEAOCTAaTOK Ha UCKYCTBO U 3HaeHbe,
[OKOJIKY Ce NMoA HaA30p 1v fLobvBaaT MHCTPYKLMK

3a KOPUCTEHETO Ha YpeaoT Ha be3beeH HauMH 1
pa3bupaat noTeHumnjanHUTe onacHocTy. [leuata He Tpeba
[a cv urpaat co ypefoT. euata He Tpeba fa ro ymcrat

WK la ro OAPXKyBaaT ypenoT 6e3 Haf3op. ® HemojTe fa ja
n3MeHyBaTe eAMHMLATa 3a HamnojyBatbe. ® He kopucTeTe

ja eavHMUaTa 3a HanojyBarbe Ha UK 613y 40 SuaHW
NPUKIYYOLM LITO COAPXKAT eIeKTPUYHM OCBEXYBaYM 3a
BO34yX 3a [a CnpeynTe Hermonpasnvea WreTa Ha eguMHULATa
3a HanojyBakse. ® HemojTe Aa KOpUCTUTE OLTETEH ypea,
3ameHeTe v olTeTeHUTe eN0BK CO HOBM AeN0BM Ha
Philips. ® Mopaaw xunruexa, camo egHo nuue Tpeba fa ro
KOPUCTV ypeaoT. ® Hykorall He kopucteTe KOMNpUMMpaH
BO3[yX, abpa3vBHYM CyHrepn, abpasnsHM cpecTBa 3a
YUCTeHE W arpecuBHM TEYHOCTM 33 YNCTEHE Ha YPenoT.

* MakcvmanHo HiBo Ha byyasa: Lc =75 dB(A). » KopucTeTe
CaMO OPUTrMHaHM AOAATOLM UM NMOTPOLUHM CPeACTBa Ha
Philips. e MonHeTe ro, KopucTeTe ro 1 YyBajTe ro NPon3BoL0T
Ha Temnepatypa nomery 5 °Cu 35 °C. ® Yygajte rn
npoun3BoAoT v baTepuunTe nodaneky of oraH 1 HemojTe aa
M1 U310XyBaTe Ha AIMPEeKTHa COHYeBa CBETINMHA U BUCOKM
TemnepaTtypu. ® AKO NPON3BOLOT Ce 3arpee NPeMHOry 1nm
noyHe fa MUpWKCa, ja NpomMeHn 6ojata Uv ako NONHEHETO
Tpae NofoNro o BOOOUYAEHO, MPecTaHeTe Co KOPUCTEHETO
1 NOJSTHEHETO Ha MPOM3BOLOT M KOHTaKTMpajTe co Philips.

* He cTaBajTe rn nponssoavTe 1 HUBHUTE BaTepun BO
MMKPODBPAHOBM MEYKN UK Ha MHAYKLMCKM WNOPETU.

* HemojTe ga ro oTBopate, U3MeHyBaTe, npoaynyysare,
oLITeTyBaTe UM Pack/ionyBaTe MPOU3BOLOT UK
baTepujaTa 3a la cnpevnTe HaTepumTe fa ce 3arpesaat Uan
[a 1cnyLiTaaT TOKCUYHM MK OnacHW cyncTaHumm. Hemojte
[a npaBuTe KPaToK CMoj, NPeMHOry fia rv HanoJsiHyBaTe

nnu obpaTHoO Aa rn nonHuTe Gatepumte. ® AKo baTepumnte
ce oLWTeTEeHN UM NPOTeKyBaaT, M3berHyBajTe KOHTaKT Co
Koxara unv oumte. AKO ce Cnyyv Toa, BefHall ucnnakHete
no6po co Bofa v nobapajre nekapcka NoOMOoLL.

EnektpomarHeTHu nonuma (EMF)
0OBoj Philips ypen e Bo COrNacHOCT €O CuTe Baxeyku CTaHAapav 1
perynatuen BO BPCKa CO U3/1I0XKEHOCTa Ha e/IeKTPOMarHeTH Nointba.

MopppLuka
3a uenata noa/apLuKa 3a NPoV3BOAOT, KaKo LWTO Ce YecTo NocTaByBaHNTe
npatuarsa, ogete Ha www.philips.com/support.

Peuuknupare

* OBOj CMBO1 03HaYyBa [jeKa eNeKTPUYHITE NPor3BoAM 1 BaTepun
He Tpeba fla ce ppnaat BO 0OGUUHMOT OTNag o fLomakmnHcTaaTa (Cn.
2). » [puapxyBajTe ce 4o NPONMUCUTE BO BallaTa 3emja 3a NnocebHo
cobyiparbe Ha eNleKTPUYHI NPoU3BOAM U GaTepuu.

OTcTpaHyBakbe Ha BrpageHa 6atepuja Ha NosHere
BrpaneHata 6aTepuja Ha NonHerbe MOpa fla ce OTCTPaHyBa caMo of
CTpaHa Ha KBanuncuKyBaH npohecroHaneLl, kora ce hpsia Npor3BoaoT.
Mpep fa ja oTcTpaHysaTe 6aTepujaTta, NpoBepeTe fanu ypeaoT e
VCKNyYeH Of SHVOT LWTekep v fanu 6aTepujaTa e LesoCHO npasHa.

MpesemeTe ru cUTe HEONXOAHM MEPKM Ha NMPETNa3/IMBOCT Kora
pakyBaTe co afiaTi 3a OTBOpak-€ Ha ypeaoT v Kora ja pnate
Gatepujata Ha nonHerse. * Kora pakyBate co 6atepumute, ocurypete
ce Aeka paueTe, NPOM3BOAOT n baTepunTe ce cysu. * 3a aa ce
u3berHe cny4aeH KpaTok Cnoj Ha 6aTepumTe NO OTCTPaHyBaHbETO,
He 103BOJ1yBajTe TEPMUHaNMTe Ha 6aTepumnTe fa AOJAAT BO KOHTAKT
€O MeTasiHu npeameTH (Ha Np., NapUYKK, LIHOAW 3a KOCa, NPCTeHu).
HemojTe aa rv BuTKaTe 6atepunte BO anymmuHuymcka donuja.
3anenete ru TepMUHanuTe Ha 6atepunTe UK ctaBeTe rv 6atepunte
BO MAacTU4Ha Keca npep aa rv hpnare.

1 [poBepeTe fany MMa 3aBPTKM BO KYKWLLTETO Ha ypeaoT. [okosky
“Ma, n3BapeTe ru.

2 W13BafeTe rv cuTe OCTaHaTW 3aBPTKW, NaHesIn U ApYru AeNOoBi Ha
ype[oT cé oAeKa He ja BUAUTe nevaTeHaTta nioyka co batepujata Ha
NosHerbe.

3 W3BapeTe ja 6aTepwjaTa Ha NONHeHE.

BaxxnuBa iHopmaLisi 3 TexHiku 6e3neku

BukopucrosynTe Len NpucTpin 3a npusHayeHHam. Mepu
Hi>XX BUKOPUCTOBYBATV NPUCTPIN, Moro baTtapei Ta npunanns,
YBaXKHO NpoyunTanTe e BykneT i3 BaxMBOIo iHhopmalLli€io
Ta 36epiraiiTe Oro ANs AOBIAKM B MOAANbLIOMY.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO MOXe NPpU3BeCT
[0 PU3KKIB | CEPMO3HOro TpaBMyBaHHS. KomnnekTtu
akcecyapiB MOXYTb BiAPI3HATUCS ANS PI3HWUX NPUCTPOIB.

O6epexHo

o [1n9 3apsipkaHHs BUPoOy BUKOPUCTOBYITE NuLLe
cepTndikoBaHN 610K XMBNEHHSA 6e3neyHOol HU3bKOT
Hanpyrv (SELV) 3 BuxigHuMmu napameTpamm 5B, =1 A
Takun 610K xuBneHHs (Hanpuknag, Philips HQ87) moxHa
npuabaty 3a nocunaHHam www.philips.com/support. 4kuio
BaM HeobxifHa gonomora 3 noLykom BignosigHoro USB-
610Ka XMBNEHHS, 3BepHiTbcs Ao LleHTpy 0bcnyroByBaHHA
KIiEHTIB y CBOII KpaiHi (KOHTaKTHY iH(OpMaLito AnB. B
rapaHTinHOMY TasloHi). BUKOPUCTaHHS HecepTUdiKOoBaHOrO
6110Ka XXMBJIEHHS MOXe NPU3BECTU [0 Hebe3neyHnx
cuTyaUit abo ceprio3HNX TpaBM. ® 3axuLLianTe NPoayKT,
USB-kabenb i 6110k xuBneHHs USB Bif noTpannsHHs
Bonorn (Man. 1). e Mepep npoMmBaHHAM rpebiHuiB Ta
pixxyunx 610KiB Bif'efdHaNnTe ix Big NpucTpoto. ® Lym
NPUCTPOEM MOXYTb KOPUCTYBaTUCA AiTW BIKOM Bif, 8 pokis

i 0cobu 3 nocnabneHnmn BiguyTTIMU, Di3NdHUMK abo
PO3yMOBUMM 34i6HOCTAMY Y1 Be3 HanexXHOro AoCBiay

Ta 3HaHb 3a YMOBW, LLO BUKOPWCTaHHS BiAOyBa€eTbCs

nif, HarnsAoM, iM 6yno NpoBefeHo IHCTPYKTaX LLOA0
6e3MeyYHOro KOPUCTYBaHHS NMPUCTPOEM i MOSICHEHO
MOXJMBI pU3KKKN. He go3sonaiTe Oitam 6aButucs
NPUCTPOEM. He JO3BONANTE AiTAM BUKOHYBaTU YMLLEHHS
Ta fornsag 6e3 Harnsay 4opocsvx. ® He 3MiHionTe 610K
XMBNEHHS. @ LLLOG YHUKHYTU HEMOMPaBHOro MOLLKOKEHHS
610Ka XWBMEHHS, He BYKOPUCTOBYITE MOrO MOpsiA i3
po3eTkamu, 40 AKUX NIAKIIOYEHO eNIeKTPUYHNUI OCBIXYBaY
noBiTpA. ® He BUKOPUCTOBYMTE NOLLUKOAXKEHWI NPUCTPIN.
3aMiHiTb NOLIKOAXKeEH feTani HoBMMY AeTansmu Philips.

© 3 MipKyBaHb ririeHn NPUCTPIn Mae BUKOPUCTOBYBATU
nviwe ofHa ocoba. ¢ Hikonn He BUKOPUCTOBYMTE AN1S
YULLEEHHA MPUCTPOIO CTUCHEHOTO MOBITPS, XOPCTKMX ryOoK,
abpasnBHNX 3aCOBIB YN arpecvBHYIX PIONH 4SS YNLLEHHS.

* Makc. piBeHb ymy: Lc =75 dB(A). ® Bukopucrosyunte
NVILLE OpUriHanbHi akcecyapyn abo BUTpaTHI MaTepianu
Philips. ® 3apsoxanTe, BUKOpUCTOBYITE Ta 36epiranite BUpi6
3a Temnepatypu Big 5 °C no 35 °C. ® 36epiranite NpucTpiin

i 6baTapei nodani Big BOrHIO Ta He nigaaBanTe ix BNAnBY
NPAMUX COHAYHMX NPOMEHIB abo BMCOKOI TemnepaTypu.

® SIKLLO BUPIO CUABHO rPIETbCA, BUAAE HE3BUYANHWN

3anax, 3MiHIo€ konip abo AKLLO 3apsaKa TPUBAE AOBLLE,
HIXX 3a3BMYan, NPUNUHITL BUKOPUCTaHHSA Ta 3apsaaKy
NPUCTPOIO 1 3BePHiTbcs A0 Philips. ® 3a60poHAETbCA KNacTn
BMPOOK Ta BaTapei Ao HUX y MiIKPOXBUIBOBY MY abo Ha
iHIOYKLiIHY KyXOHHY nauTy. e LLLo6 3ano6irTi HarpiBaHHIo
6aTapeit i BUTOKY TOKCUYHIX abo Hebe3neuHnx peyoBwH,
He HarpiBawTe, He 3MiHIOMTe, He MPOKOJIONTE FOCTPUMU
npeaMeTaMu, He MNOLLKOLXYMTe Ta He po3bupaiTe NpucTpin
abo baTapeto. He nepesapsigxanTe, He 3akopouyinTe
baTapei Ta 3aBXAM PO3TaLLOBYMITE iX MOMOCK NPABUSILHO.

o Sk Ha BaTapesx NOMiYeHO O3HaKM NOLWKOMKEHHS abo
BUTOKY, YHMKaWTe KOHTaKTY 3i LLKIpOt Ta o4mMa. AKLLO

Lie CTanocst, HeobXiAHO HeramHoO MPOMWUTI OYi BEAVKOIO
KiNbKICTIO BOAV Ta 3BEPHYTUCA 38 MEANYHOIO [OMOMOTOH0.

EnektpomarHiTHi nons (EMIM)
Lien npuctpiit Philips Bianosigae BciM YnHHUM CTaHAapTaMm i NpaBoBUM
HOPMaM, Lo CTOCYIOTLCA BMIMBY €1€KTPOMArHITHUX NOIB.

NipTpumka
3 ycix NUTaHb LWOAO NPOAYKTY, 30KpeMa 15 OTPMMaHHS BiANOBIAen Ha
nolumpeni 3anuTtaxHs, ane. www.philips.com/support.

YTunizauisa

o Llei cMMBOJ1 03HaYaE, Lo eNeKTPUYHI NPUCTPOT Ta GaTapei He
nignsratoTb yTNisawii 3i 3BU4aiHMKM NOBYTOBMMM BigxoAamu

(Man. 2).  [JoTpumMyinTecs NpaBu po3AaiNbHOro 360py eNekTpUUHMX i
eNeKTPOHHMX NPUCTPOIB | baTapel.

BunmaHHs BOynoBaHoi akymynsTopHoi 6atapei
BbynoBaHy akymynsTopHy 6atapeto mMae BUiMaTy uile KeanidikoaHuit
daxiselyp Nicns yTunizauil npuctpoto. Mepu Hix BuitMaTn 6atapeto,
nepekoHanTecs, WO NPUCTPI Bif'€AHaHO Bif PO3eTKM, @ aKyMynsTopHa
6aTapesi MOBHICTIO pO3psiaXeHa.

[oTpumyiTecsi OCHOBHUX NpaBun Gesneku, KON BiAKpUBaETe
MPUCTPIV 33 LONOMOrOI0 IHCTPYMEHTIE | BUAMAaETe akyMySITOpPHY
6arapeto. * g 4ac po6oTy 3 6aTapesimun pyku, NpUCTpiii | Gatapei
NOBMHHI 6yTN cyxumu. * LLI06 YHMKHYTU KOPOTKOrO 3aMUKaHHs!
6aTtapeii nicns BUMMaHHS, CligkyiTe, Wob MeTanesi npeameTn
(Hanpuknapa, MOHeTH, WNWUAbKK ANs BOJIOCCS, Kabnyyku) He
TopKkanucsa knem 6atapeii. He saropraiite 6atapei B antomiHiey
tonbry. Mepep yTunisauicto 6aTapeit obmoTaiTe knemm 6atapei
i3onsuinHol0 cTpiukolo abo noknaaiTe 6aTapei B NNacTUKOBUM NaKeT.

1 [epesipTe, 4u B KOPMYCi NPUCTPOIO € FBUHTU. FKLLO €, BUKPYTITh iX.

2 3HimaiiTe foAaTKOBI FBUHTW, NaHeni Ta/abo aeTani NpucTpoto, 4oKK
He nobayuTe Nnaty 3 akymynsTopHolo baTtapeeto.

3 BuiiMiTb akymMynsTopHy baTapeo.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Philips, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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